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Документы 

 

✓ Туркменчайский договор 

✓ «Выписка из правил, данных полковнику Лазареву и Эриванскому временному правлению 
относительно содействия армянам и христианам других исповедований к переселению в наши 

области» 

✓ Записка о вновь завоеванных пашалыках и о важнейших крепостях Закавказья 

✓ «Список казенных садов, состоящих в городе Эривани, отданных на лето 1843 года в 
откупное содержание» октября 30 дня 1843 года 

✓ «Список жителей города Эривани, имеющих места на земле близ крепости Эривань, 

называемой Савзя-Кяри и частию Согутлу, занятой огородами, посевами юнжи (ёнджи)» 

✓ «Договор» (13 февраля 1906) 

✓ Список разоренных и брошенных жителями мусульманских селений в Эриванской губернии 

до марта 1918 года 

✓ Протокол совместного заседания всех мусульманских Сеймовых фракций 

✓ Протокол № 3 заседания Мусульманского Национального Совета 

✓ Список разоренных селений Зангезурского уезда 

✓ Обращение председателя Правления землячества мусульман Эриванской губ. Т. 
Макинского к председателю Совета Министров и министру иностранных дел Ф. X. Хойскому о 

необходимости активного выступления в защиту мусульманского населения губернии 

✓ Нота министра иностранных дел М.Ю. Джафарова министру иностранных дел Республики 
Армения 

✓ О переселении колхозников и другого азербайджанского населения из Армянской ССР в 

Кура-Араксинскую низменность Азербайджанской ССР 

✓ В дополнение к Постановлению Совета Министров от 23 декабря 1947 г. N: 4083 "О 

переселении колхозников и другого азербайджанского населения из Армянской ССР в Кура-

Араксинскую низменность Азербайджанской ССР № 754 

✓ Указ Президента Азербайджанской Республики «О массовой депортации азербайджанцев с 
их историко-этнических земель на территории Армянской ССР в 1948-1953 годах» 

✓ Указ Президента Азербайджанской Республики "О геноциде азербайджанцев" (26 марта 

1998 г.) 

✓ İrəvan mahalı Uluxanlı məktəbinin 125 illik yubileyi haqqında Azərbaycan Respublikası 

Prezidentinin Sərəncamı 

✓ Aşıq Ələsgərin 200 illik yubileyinin qeyd edilməsi haqqında Azərbaycan Respublikası 

Prezidentinin Sərəncamı 

✓ Aşıq Ələsgərin abidəsinin ucaldılması haqqında Azərbaycan Respublikası Prezidentinin sərəncamı 

✓ İrəvan Müəllimlər Seminariyasının 140 illiyinin qeyd edilməsi haqqında Azərbaycan Respublikası 

Prezidentinin Sərəncamı 

✓ İrəvan Dövlət Azərbaycan Dram Teatrının 140 illiyinin qeyd edilməsi haqqında Azərbaycan 

Respublikası Prezidentinin Sərəncamı 
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Туркменчайский договор 

Статья I  

Отныне на вечныя времена пребудет мир, дружба и совершенное согласие между ЕГО 

ВЕЛИЧЕСТВОМ ИМПЕРАТОРОМ Всероссийским и Его Величеством Шахом Персидским, их 

наследниками и преемниками Престолов, их Державами и обоюдными подданными.  

Статья II  

ЕГО ВЕЛИЧЕСТВО ИМПЕРАТОР Всероссийский и Его Величество Падишах Персидский, 

принимая во внимание, что с войною, между высокими договаривающимися сторонами возникшею 

и ныне счастливо прекращенною, кончились и взаимныя по силе Гюлистанскаго Трактата 

обязательства, признали нужным заменить означенный Гюлистанский Трактат настоящими 

условиями и постановлениями, долженствующими устроить и утвердить более и более будущия 

мирныя и дружественныя между Россиею и Персиею сношения.  

Статья III  

Его Величество Шах Персидский от своего имени, и от имени своих наследников, и 

преемников, уступает Российской Империи и совершенную собственность Ханство Эриванское по 

сию и по ту сторону Аракса, и Ханство Нахичеванское. В следствие сей уступки, Его Величество 

Шах обещает, не позже шести месяцев, считая от подписания настоящего договора, сдать 

Российским Начальствам все Архивы и публичные документы, относящиеся до управления обоими 

вышеозначенными Ханствами.  

Статья IV  

С согласия обеих высоких договаривающихся сторон постановляется границею между 

обоими Государствами следующая черта: начиная с той точки от границы Турецких владений, 

которая всех ближе в прямом направлении отстоит от вершины малаго Арарата, граничная черта 

пойдет до вершины сей горы; оттуда по покатости ея сойдет к верховью реки нижняго Карасу, 

вытекающей с южной стороны малаго Арарата; потом сия граничная черта продолжится по 

течению той реки до впадения оной в Аракс против Шерура; от сего пункта она пойдет по руслу 

реки Аракса до крепости Аббас Абада; здесь около внешних укреплений сей крепости, 

находящихся на правом берегу Аракса, будет обведена окружность шириною в полагача, т.е. 3 1/2 

Российских версты окружности сполна, будет принадлежать исключительно России, и иметь быть 

отрезано с величайшею точностию в течение двух месяцев, считая от сего числа. Начиная с того 

места, где означенная окружность с восточной стороны примкнется к берегу Аракса, пограничная 

черта пойдет паки по руслу сей реки до Елибулукскаго брода; оттуда Персидское владение будет 

простираться по руслу реки Аракса на 3 агача, т.е. на 21 Российскую версту; потом граница пойдет 

прямо чрез Муганскую степь до реки Болгару к месту, лежащему 3-мя агачами, т.е. 21 верстою 

ниже соединения двух речек: Одинабазара и Саракамыши. Оттуда граница продолжится по левому 

берегу реки Болгару вверх до соединения помянутых речек Одинабараза и Саракамыши; потом по 

правому берегу восточной реки Одинабазара до ея верховья, а отсель до вершины Джикоирских 

высот, так, что все воды, текущия с сих высот к Каспийскому морю, будут принадлежать России, а 

все воды, изливающиеся на сторону Персии, будут принадлежать Персии. Поелику же здесь 

граница между обоими Государствами определяется вершиною гор; то положено, что покатость их 

к морю Каспийскому должна принадлежать России, а противоуположная покатость имеет 
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принадлежность Персии. От вершины Джикоирских высот граница пролегает до вершины 

Камаркул по горам, отделяющим Талыш от округа Арши. Горные верхи, разделяющие течение вод 

на обе стороны, будут составлять здесь пограничную черту точно также, как выше было сказано о 

пространстве между верховьем Одинабазара и Джикоирскими вершинами. Далее пограничная 

черта, с непрерывным наблюдением вышеизложенного правила относительно течения вод, будет 

следовать от Камаркулской вершины по хребту гор, разделяющих круг Зуванта и округ Арши, до 

границы округа Велькиджи. Таким образом, округ Зувант, за исключением части, лежащей на 

противной стороне от вершин помянутых гор, присоединится к России. От границы округа 

Велькиджи, пограничная между обоими Государствами черта, а постоянный сообразности с 

вышеозначенным правилом течения вод, будет следовать по вершинам Клопуты и по главной цепи 

гор, пролегающих по округу Велькиджи, до севернаго истока реки Астары; оттуда по руслу сей 

реки, до впадения ея в Каспийское море, где и оканчивается пограничная черта, имеющая отделять 

Российския владения от Персидских.  

Статья V  

Его Величество Шах Персидский, в доказательство искренней своей дружбы к ЕГО 

ВЕЛИЧЕСТВУ ИМПЕРАТОРУ Всероссийскому, настоящею статьею как от своего имени, так и от 

имени своих наследников и преемников Персидскаго Престола, признает торжественно все земли 

и все острова, лежащие между пограничною чертою, вышеозначенною, и между хребтом 

Кавказских гор и Каспийским морем, как равно и всех кочующих и других народов, в тех странах 

обитающих, принадлежащими на вечныя времена Российской Империи.  

Статья VI  

Его Величество Шах Персидский, в уважение значительных пожертвований, причиненных 

Российской Империи возникшею между обоими Государствами войною, а также потерь и убытков, 

потерпенных Российскими подданными, обязуется вознаградить оные денежным возмездием. 

Сумму сего вознаграждения обе высокия договаривающиеся стороны постановили в десять 

куруров томанов рандже, или двадцати миллионов рублей серебром; сроки же, образ платежа и 

обеспечение онаго постановлены в особом договоре, который будет иметь такую же силу, как бы 

он был внесен в настоящий Трактат от слова до слова.  

Статья VII  

Как Его Величество Шах Персидский признал за благо назначить своим преемником и 

наследни ком Престола Августейшаго Сына своего Принца Аббас-Мирзу; то ЕГО ВЕЛИЧЕСТВО 

ИМПЕРАТОР Всероссийский, дабы всенародно доказать Его Величеству Шаху Персидскому Свое 

дружественное расположение и желание содействовать к утверждению сего наследственнаго 

порядка, обязуется признавать отныне в Августейшем лице Его Высочества Принца Аббас-Мирзы 

преемника и наследника Персидской Короны, а по сути вступлении его на Престол, почитать его 

законным Государем сей Державы.  

Статья VIII  

Российския купеческия суда, по прежнему обычаю, имеют право плавать свободно по 

Каспийскому морю и вдоль берегов онаго, как равно и приставать к ним; в случае 

кораблекрушения, имеет быть подаваема им в Персии всякая помощь. Таким же образом 

предоставляется и Персидским купеческим судам право плавать на прежнем положении по 

Каспийскому морю и приставать к берегам Российским, где взаимно, в случае кораблекрушения, 

имеет быть оказываемо им всякое пособие. Относительно же военных судов, как издревле одни 
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военныя суда под Российским военным флагом могли иметь плавание на Каспийском море, то по 

сей причине предоставляется и подтверждается им и ныне прежние сие исключительные права, с 

тем, что кроме России, никакая другая Держава не может иметь на Каспийском море судов 

военных.  

Статья IX  

ЕГО ВЕЛИЧЕСТВО ИМПЕРАТОР Всероссийский и Его Величество Шах Персидский, 

желая всеми средствами утвердить союз мира и дружбы, столь счастливо между ими 

возобновленный, соизволяют, что взаимные высоких Дворов Послы, Министры и поверенные в 

делах, отправляемые в то, или другое Государство для исполнения временных поручений, или для 

постояннаго пребывания, были принимаемы с почестями и отличием, соотнесенными их званию, 

достоинству высоких договаривающихся сторон, искренней приязни их соединяющей и местным 

обычаям. На сей конец постановлен будет особым протоколом церемониал для наблюдения той и 

другой стороны.  

Статья Х  

ЕГО ВЕЛИЧЕСТВО ИМПЕРАТОР Всероссийский и Его Величество Шах Персидский, 

признавая восстановление и распространение торговых между обоими Государствами сношений, 

одним из главнейших благодетельных последствий восстановления мира, в полном взаимном 

согласии рассудили за благо устроить все распоряжения, относящиеся до покровительства 

торговли и безопасности обоюдных подданых, и изложить оныя в прилагательном у сего отдельном 

акте, который будучи заключен обоюдными Уполномоченными, есть и будет почитаем 

равносильною частию настоящего мирнаго договора. Его Величество Шах Персидский 

предоставляет России, как то было где польза торговли сего востребует и обязуется сим Консулам 

и Агентам, из которых каждый будет иметь в свите своей не более десяти человек, оказывать 

покровительство, дабы пользовались они почестями и преимуществами, публичному из званию 

присвоенными. ЕГО ВЕЛИЧЕСТВО ИМПЕРАТОР Всероссийский обещает с Своей стороны 

наблюдать совершенное взаимство в отношении Консулов или торговых Агентов Его Величество 

Шаха Персидского. В случае основательной жалобы Персидского Правительства на Российского 

Агента или Консула, Российский Министр или поверенный в делах при Дворе Его Величества 

Шаха, яко непосредственный Начальник их, имеет удалить виноватого от должности и временно 

поручить оную другому лицу, по своему усмотрению.  

Статья XI  

Все требования обоюдных подданных и другие дела, остановленныя войною, будут 

возобновлены и решены сообразно справедливости после заключения мира. По долговым 

обязательствам обоюдных подданных между собою и на казне того и другаго Правительства, иметь 

последовать немедленное и полное удовлетворение.  

Статья XII  

Высокия договаривающияся стороны, для выгоды обоюдных подданных, постановили по 

общему их согласию: тем из них, которые имеют недвижимую собственность по обе стороны 

Аракса, предоставить в 3-х летний срок, в продолжении котораго они могут свободно продавать и 

обменивать оную; но ЕГО ВЕЛИЧЕСТВО ИМПЕРАТОР Всероссийский, поколику то до Него 

касается, изъемлет из сего снисходительнаго распоряжения Гусейн-Хана, бывшего Эриванского 

Сардария, брата его Гассан-Хана и Керим-хана, бывшаго Правителя Нахичеванскаго.  
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Статья XIII  

Все военнопленные обеих сторон, взятые в продолжении последней войны, равно 

подданнные обеих Правительств, взаимно впадшие когда-либо в плен, должны быть освобождены 

и возвращены в течении четырех месяцов; они имеют быть снабжены жизненными припасами и 

прочими потребностями и отправлены в Аббас-Абад для сдачи взаимным Комиссарам, кои 

назначатся для принятия их в распоряжения дальнейшаго препровождения в места жительства. 

Высокия договаривающияся стороны будут таким же образом поступать со всеми военнопленными 

и всеми Российскими и Персидскими подданными, взаимно впадшими в плен, кои не будут 

возвращены в означенный срок по отдаленности их нахождения, или по иной какой-либо причине, 

или обстоятельству. Обе Державы предоставляют себе точное и неограниченное право требовать 

таковых во всякое время, и обязуются возвращать их взаимно по мере того, как они будут 

оказываться, или когда поступят о них требования.  

Статья XIV  

Ни одна из высоких договаривающихся сторон не будет требовать выдачи переметчиков и 

дезертиров, перешедших в подданство другой до начатия последней войны, или во время оной. Для 

предупреждения же вредных последний, взаимно могущих произойти от умышленных сношений 

между некоторыми из сих переметчиков и их прежними соотечественниками или подвластными. 

Персидское Правительство обязуется. во владениях его, состоящих между Араксом и чертою, 

образуемою рекою Чара, озером Урмия, рекою Джакату и рекою Кизиль-Озаном, до впадения ея в 

море Каспийское, воспретить пребывание всем лицам, и кои ныне или в последствии будут 

поимянно Российским Правительством означены. ЕГО ВЕЛИЧЕСТВО ИМПЕРАТОР 

Всероссийский с Своей стороны обещает равномерно недозволять Персидским переметчикам 

селиться или проживать в Ханствах Карабагском и Нахичеванском и в части Ханства Эриванского, 

на правом берегу Аракса лежащей. Но само собою разумеется, что сие условие имеет и будет иметь 

силу только в отношении к лицам, носившим публичныя звания или имеющим некоторое 

достоинство, каковы суть: Ханы, Беги и духовные начальники или Моллы, кои личным примером, 

внушениями и тайными связями могут иметь вредное влияние на прежних своих соотичей, бывших 

в их управлении, или им подвластных. Что касается вообще до жителей обоих государств, то 

высокия договаривающияся стороны постановили, что обоюдные подданные, кои перешли или 

впредь перейдут из однаго Государства в другое, могут селиться и жить всюду, где позволит то 

Правительство, под коим они будут находиться.  

Статья XV  

Его Величество Шах, движымый благотворным и спасительным намеринием возвратить 

спокойствие Державе своей и устранить от подданных своих все, что могло бы увеличить еще 

бедствия, навлеченныя на них войною, столь счастливо настоящим договором окончанною, дарует 

совершенное и полное прощение всем жителям и Чиновникам Области, именуемой 

Адзербайджаном. Никто из них, к какому бы разряду ни принадлежал, не может подвергнуться 

преследованию, ниже оскорблению за мнения, поступки свои, или поведение в течении войны или 

в продолжении временнаго занятия помянутой Области Российскими войсками. Сверх того будет 

предоставлен тем Чиновникам и жителям годичный срок, считая от сего числа, для свободнаго 

перехода с своими семействами из Персидских Областей в Российския, для вывоза и продажи 

движимаго имущества без всякаго со стороны Правительства и местных Начальств препятствия, и 

не подвергая продаваемыя или вывозимыя сими лицами имущества и вещи какой-либо пошлине 

или налогу. Относительно же имения недвижимаго, определяется пятилетний срок для продажи 
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онаго, или учинения произвольных об оном распоряжений. Не распространяется однако же сие 

прошение на таких, кои до истечения помянутаго годичного срока впадут в какую-либо вину или 

преступление, подлежащее судебному наказанию.  

Статья XVI  

По подписании сего мирнаго договора, обоюдные Уполномоченные отправят без 

отлагательства во все места известия и надлежащия повеления, немедленном прекращении 

военных действий. Настоящий мирный договор, учиненный в двух одинаковаго содержания 

экземплярах, подписанный Уполномоченными обеих сторон, утвержденный печатьми гербов их, и 

взаимноими размеренный, имеет быть утвержден и ратификован ЕГО ВЕЛИЧЕСТВОМ 

ИМПЕРАТОРОМ всея России и Его Величеством Шахом Персидским, и торжественныя, за 

собственноручным Их подписанием, ратификации будут разменены обоюдными 

Уполномоченными в течении четырехмесячного срока, или скорее, будет возможно. Заключен в 

селении Туркменчае 10 Февраля в лето от Рождества Христова 1828.  

Подписали: Генерал от инфантерии И. Ф. Паскевич, действительный статский 

советник А. М. Обресков, 

Принц Аббас-Мирза, министр иностранных дел Мирза Абуль Хасан-хан 
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«Выписка из правил, данных полковнику 

Лазареву и Эриванскому временному правлению 

относительно содействия армянам и христианам других исповедований к 

переселению в наши области» 

 

Полковнику Лазареву 

I. Относительно подъема армян с места и препровождения до границ наших.  

1) Дабы он купно с командированными ему в помощь штабу и обер-офицерами 

немедленно отправился в округи наиболее населенные христианами и, в особенности в 

окрестности Мараги, откуда войска, прежде прочих иметь должны выступить, и приступил 

бы, тотчас к дознанию истинного намерения христиан и удостовериться точно ли они 

желают перейти в наши области. 

2)  Для соглашения их к тому, не употреблять никаких побуждений, а тем более 

насильственных мер, не действовать едиными внушениями, представляя им все выгоды 

поступления их в подданство императора христианского могущественного в Европе и ту 

мирную и счастливую жизнь, которою они будут пользоваться, находясь под 

покровительством благотворных российских законов. 

3)  Предоставляется право обнадеживать христиан именем правительства, что по 

переселении их в наши области, занимающиеся торговлею могут водвориться в городах и 

будут пользоваться общими с тамошними торговцами правами; поселяне же будут 

наделены удобною землею в достаточном количестве и освободятся от податей на 6 лет, а 

от земельных повинностей на 3 года. 

4)  Селениям и семействам, которые объявят непременное желание перейти к нам 

составлять описки по прилагаемой при сем форме, означив в них особо семейства, которые 

по совершенной бедности будут требовать пособия при переходе и списки  сии доставить 

ко мне, а в случае выбытия моего из Адзербиджана [Азербайджана] начальнику войск, 

который здесь оставаться будет.  

5)  В округах, из коих войска наши должны в скором времени выступить, а наипаче 

в Мараге и окрестностях склонять армян, дабы они начали переселение теперь же или, 

по крайней мере следовали бы вместе с войсками, ибо с выходом оных будут они 

подвергаться не только обидам и притеснениям от персиян, но и могут быть ими вовсе 

задержаны под разными предлогами. 

6)  В Урумийском и Хойском округе, которые по трактату остаются у нас в залоге 

до уплаты l'/г куруша, позволяет христианам переселяться постепенно до конца мая. 

Впрочем, должны поступать в сем отношении соображаясь с обстоя тельствами и с 

уплатою денег, от персидского правительства нам следующих. 

7)  Семействам или целым селениям, которые готовы будут к переселениям, давать 

открытые листы для безопасного следования и охранные листы для освобождения от 

податей я повинностей по прилагаемой здесь форме,  
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8) Предоставить право каждому селению оставить от себя поверенного для продажи 

имущества, принадлежащего переселяющимся христианам в положенный по тракту срои. 

Поверенных их снабдить надлежащими видами [в] препровождаемой форме и вместе с 

тем отнестись к комиссару находящемуся при Абасс-Мирзе или к тому 

дипломатическому чиновнику, который в Таврисе [Тавризе] находиться будет, -об 

оказании таковым поверенным всякого покровительства и пособия.  

9) Для удобнейшего во время пути продовольствия и в особенности для избежания 

недостатка в корме для окота переселенцев, разделить на партии по селениям или как 

признается удобнее, чтобы каждая партия составляла от 300 до 150 семейств.  

10)  Партии сии стараться до границы нашей вести разными дорогами, дабы одна 

партия не сходилась с другою. 

11)  Дозволить переселяться и отдельно каждому семейству, не ручаясь, однако же, 

за их безопасность. 

12) Вообще соглашать христиан, дабы они следовали в Нахичеванскую и 

Зриванскую области, где предполагается увеличить, сколько можно народонаселение 

христианами. "Впрочем, жителям деревни Узумчи и трех близ ее находящихся армянских 

селений позволить следовать в Карабах, так как сия провинция к ним ближе.  

13) Для сопровождения каждой партии отрядить одного офицера из тех, кои в помощь 

Лазареву назначены или же требовать таковых,  знающих армянский язык от отрядных 

начальников, а также и казаков ко всякой партии от 2-х до 5 человек. 

14)  Коль скоро в каком-либо округе партия переселенцев тронется с места, тотчас 

уведомлять о том Эриванское временное правление, объяснив число семейств, фамилию 

пристава, место на границе, на которое партия будет следовать и, означив, хотя примерно 

время, к которому партия сия может прибыть к нашим владениям, а также и то, в каких 

местах проживали прежде переселенцы, т. е. на плоскости ли и жарких или гористых 

местах, какого рода хозяйством они занимались и сколько имеют скота?  

15) На выдачу взаимообразно вспоможения совершенно бедным семействам и на 

непредвидимые расходы назначается особая сумма насчет получения от персидского 

правительства денег, но с тем, чтобы выдача вспоможения не превышая 10 руб. серебром 

на семейство, была производима под расписки получающих оное и с 

засвидетельствованием старшин и священника того селения, которому бедные 

принадлежать будут. В употреблении их денег, как Ла зарев, так и чиновники, в ведении 

его состоящие, должны представить надлежащий отчет.  

16) Обязанности Лазарева и придаваемых в помощь ему чиновников, кроме 

приставленных для препровождения партий будут продолжаться до того времени, пока 

переселенцы вступят в пределы наших провинций, ибо для назначения мест под 

водворение переселенцев, для оказания им возможного пособия от земли и для содействия 

к поселению их учрежден будет Эриванским временным правлением. Комитет, в "ведение 

коего будет поступать каждая партия переселяющихся армян, тотчас по переходе оной в 

наши границы для чего навстречу сей партии высланы будут от комитета на рочные, 

которые вместе с приставами при партии находящимися и будут препровождать ее до 

места назначения. По Карабаху возлагается сие на попечение тамошнего военно-ок-

ружного начальника князя Абхазова.  
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17) Когда совершенно окончится его поручение в то время Лазарев обязан 

доставить полный отчет о действиях и особенный по предмету сему о суммах, 

издержанных, при последнем отчете должен быть приложен именной список семействам, 

которым будет выдано заимообразно вспоможение и расписки их в получении денег, дабы 

на основании оных можно было  вследствие распорядиться о взыскании всего долга, 

которое имеет быть учинено по прошествии первых четырех лет после совершаемого 

водворения переселенцев в последующие затем 6 лет.  

18)  Из суммы 25 т. руб. Лазареву отпускаемой предоставлено ему снабжать 

прогонами по числу верст, полагая по 2 сер. на версту штаб офицеров на 3, а обер -

офицеров на 2 лошади, по ялику же по большей части лошадей должно будет нанимать по 

вольным ценам, а сверх того штабе и обер- офицеры при разъездах будут иметь и другие 

расходы по недостаточному состоянию для них тягостные, то из сей же суммы 

предоставлено выдавать им для всех таковых издержек штаб-офицерам по 30, а обер-

офицерам по 20 руб. в месяц. 

П. Эриванскому временному правлению касательно следования христиан в 

областях наших и водворение оных 

1) Для вспомоществования христианам при следовании через области 

Эриванскую и Нахичеванскую и при водворении их составляется под непосредственным 

ведением Эриванского временного правления комитет, из одного штабс - офицера, двух 

обер-офицеров и двух почетнейших жителей провинции христианского исповедания, 

который заведуя всеми делами и распоряжаясь переселением христиан, обязал' заботиться 

о них в полной силе сего слова. 

2) Посему каждая партия переселенцев при вступлении на землю Эриванской 

или. Нахичеванской провинции поступает совершенно в попечение комитета.  

3) Комитет получ[ив] через Эриванское временное правление уведомление 

полковника Лазарева и преданных ему в помощь чиновников, об отправлении партии, по 

сему уведомлению немедленно должен выслать от себя навстречу партии нарочного, 

который принимает оную в свой присмотр. 

4) Между тем комитет по числу семейств и по соображению прочих 

обстоятельств назначает для переселенцев землю, на коей они должны водвориться - и 

предписывает офицеру направление партии к назначенному им месту.  

5)          Комитету надлежит стараться водворять переселяющихся христиан целыми 

селениями, так как они прежде жили; но если сего по каким-либо причинам растерял в 

таком случае селить по соседству. 

6)          За непременное правило поставить комитету, дабы те, которые жили прежде 

в местах гористых, в таковых же и в наших провинциях поселяемы были, равным образом, 

находившиеся прежде на плоскостях, были бы также на плоскости водворяемы. Сие 

необходимо, сколько для сбережения переселенцев от смертности и болезней, столько и 

для предохранения их от разных с переменою обычных им хозяйственных упражнений 

сопряженного. 
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7) На помещичьих землях никому отнюдь не должен комитет позволить 

селиться, в Эриванской же области допустить поселение на землях монастырских в случае 

только совершенного недостатка земель казенных. 

8)         Избегать всячески, дабы новые селения христиан, не были перемешиваемы с 

мусульманскими, но стараться составлять из христиан отдельные округи или могалы и для 

того войти в рассмотрение, нельзя ли будет некоторые мусульманские деревни перевести 

в места наиболее заселенные их одноверцами; христианские же селения среди мусульман 

ныне находящиеся переселить к христианам.  

9)   Если армянские деревни, имеющие избыток земли, согласятся принять в 

общество свое новых пришельцев посемейно или целыми деревнями, то сего не только не 

возбранять, но даже и поощрять к тому. 

10)    Места для селений выбирать удобнейшие, здоровые и такие, где  не было 

недостатка в хорошей" воде. 

11)   Убеждать жителей, дабы они селились по прямым линиям, оставляя улицы 

шириною не менее 3-х сажен. 

12)  Комитет обязал вообще стараться приохотить их строить дома, более прочные 

и с лучшими удобствами, нежели какие обыкновенно бывают у поселяй здешних, 

для чего впоследствии времени можно будет во всяком новом селении для одного 

бедного, но трудолюбивого семейства по избранию всего общества выстроить 

образцовый дом со всеми принадлежностями от казны, приноравливаясь впрочем 

при постройке оного к здешнему климату, употребляемым для стро ения материалам 

и образу хозяйства здешних жителей. 

13) Наделение достаточным количеством земли каждого селения лежит на 

попечении и ответственности комитета с разрешения главного местного начальства 

и не иначе как с моего утверждения.  

14) Из числа переселенцев по прибытии их на места можно будет дать тем 

семействам, которые будут иметь в пособии необходимую нужду, на 

первоначальные обзаведения от 10 до 20 рубл. серебром, для сего имеет быть 

назначена потребная сумма, равным образом снабдить ну заимообразно для посева 

хлебом до нового урожая. Если только представится к тому возможность, возврат 

выданных взаимообразно денег без процента будет производим по истечении 

первых четырех лет после водворения в продолжение шести лет, затем 

последующих по равной части, и потому при выдаче вспоможения, комит ет должен 

распоряжаться, таким образом, дабы совершенно было известно, сколько каждому 

семейству отпущено денег и чтобы потом при взыскании оных не могло быть ни 

запутанности, ни затруднения. 

15) По водворении каждого семейства комитет обязан через посредство 

Эриванского временного правления донести о том мне немедленно при прилагаемой 

форме, по окончательном же водворении всех переселенцев должен он отдавать 

полный отчет во всех действиях его и расходах сумм.  

16) Весьма желательно было бы, чтобы Эриванское временное правление и 

комитет оному подведомственный, занимаясь водворением переселенцев в 

Эриванской области, че оставлял без особенного внимания и провинцию 

Нахичеванскую весьма мало ныне населенную с принадлежащими к оной округами; 
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Урдобатским [Ордубадским], Мигрским [Мегринским] и Капанским [Кафанским] о 

землях в сей провинции и округах ее находящихся, на коих могут быть водворены 

новые переселенцы, получено весьма неполное уведомление, и поэтому я предписал 

генерал-майору Мерлини, доставить в Эриванское временное правление 

обстоятельнейшие по сему предмету сведения по провождаемой от меня форме.  

Но как для местных распоряжений нужны будут соображения и надзор также 

местные, то полагаю я, что по отдаленности от Эривани Нахичеванской области особливо 

округов граничащих к востоку с Карабахом, комитет должен будет послать туда особых 

двух штабе или обер-офицеров, которые вместе с одним из почетнейших жителей 

Нахичеванской области, христианского исповедания под непосредствен ным ведением и 

руководством комитета в виде отделения его должны заниматься там всеми 

распоряжениями до поселения в Нахичеванской области христиан относящихся, таковое 

отделение комитета почитаю я невместным подчинить нынешнему областному начальнику 

Нахичеванской области генерал-майору Мерлини во-первых для сохранения единства в 

распоряжениях по одному и тому же предмету, а во-вторых и по той причине, что вслед за 

сим на основании высочайшей воли, я предполагаю подчинить управление всем 

Нахичеваном и его округами Эриванскому областному правлению. 

 

Генерал-адъютант Паскевич 

ЦГИА Арм. ССР. ф. 124, д. 34, л. 8—9. 

 

В книге: Развитие Еревана после присоединения Восточной Армении к России (Сборник 

документов, 1801-1917 гг.). Составитель Т.Акопян. Ереван, 1978, с. 186-191. 
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Записка о вновь завоеванных пашалыках и о 

 важнейших крепостях Закавказья 

 

Во исполнение предписания вашего императорского высочества от 18-го декабря 1828 года 

за № 1730, внимательно рассмотрев приложенные к оному предписанию бумаги, равно и лучшие, 

мне известные карты юго-западной границы Грузии, нахожу: 

1) Совершенно справедливо изложение г. генерал-адъютанта графа Паcкевича-Эриванского, 

что до разрешения останутся ли вновь завоеванные пашалыки: Баязетский, Карсский и 

Ахалцихский за Россиею или нет, нельзя определить, какие крепости суть важнейшие по западной 

границе Грузии и в какое именно оборонительное положение должно их привести; однако при 

бдительном рассмотрении карт полагаю, что в обоих сих случаях должно: 

 а) Иметь крепость в Гюмрах с необходимым строением не только для гарнизона и для 

магазейнов оному, но и для запасов войскам, действующим в поле.  

б) Сардарапат не нужен тем более, что из описания генерал-майора Трузсона видно, что 

крепостца сия находится в безводной стране и что проведенная к оной из реки Аракса вода всегда 

и без всякого труда может быть отрезана. 

2) Следующие обстоятельства, изложенные в записке генерал-майора Трузсона, заслуживают 

особенного внимания. 

а) Учредить удобную коммуникацию от Шуши до Эривани и прямую из Тифлиса в Эривань, 

ибо теперешняя слишком выгибается к турецкой границе. 

б) Что ныне главное затруднение состоит в содержании жилых и нежилых зданий в 

присоединенных к России азиатских крепостях, и что причина сему есть неведение наше в 

обращении и содержании строений такого рода из глины с горизонтальными потолками без крыш; 

а потому для сбережения и содержания таких строений не должно принимать тех же правил, кои 

наблюдаются при европейских строениях, но необходимо следовать обычаям, соблюдаемым в сем 

предмете тамошними народами. 

3) На следующие замечания генерал-майора Трузсона не могу согласиться (сколько о том 

заочно по одним картам и планам судить могу): 

а) Что нет надобности в крепости Абаз-Абаде; выводимые им причины суть: — что летом 

воздух в ней нездоров; что она с правого берега Аракса на 200 и 300 саженях командуема 

значительным возвышением; что река при сей крепости не судоходна, быстра и для устроения 

постоянного моста неудобна. 

Но я полагаю, что географическое положение сей крепости заслуживает труда, чтобы 

приискать средства к отвращению сих неудобств. 

б) Что нет надобности окружать Эривань лучшим гласисом для прикрытия стен и что не 

нужно строить при сей крепости другие наружные укрепления. 

Имея в виду важность сей крепости, как по обширности ее и географическому положению, 

так и по тому высокому мнению, в коем она находится у азиатских народов, полагаю нужным, дабы 

она приведена была в совершенно безопасное положение от всякого наступления, коего от 

соседних народов, ожидать можно и по тому: 
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прикрыть высоким гласисом слабые стены сей крепости и по некоторым возвышениям на 

главнейших пунктах построить отдельные укрепления. 

Прочие за тем изложения и замечания генерал-майора Трузсона менее важны и подчиняются 

той общей системе, которая для обороны сей границы принята будет,  

При сем же честь имею возвратить доставленные ко мне при предписании вашего 

императорского высочества бумаги.  

 

4 генваря 1829 г. 

ЦГВИА, ф. ВУА, д. 4518, лл. 23-24 и об. 

В книге: Развитие Еревана после присоединения Восточной Армении к России (Сборник 

документов, 1801-1917 гг.). Составитель Т.Акопян. Ереван, 1978, с. 79-81. 
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« С п и с о к  

казенных садов, состоящих в городе Эривани, отданных на лето 1843 года в откупное 

содержание» октября 30 дня 1843 года 

 

 Название 

садов 

Кому и за какую сумму отдан в 

откуп 

Сереб. 

руб 

Эриванским жителям 

1 Улиджан бека Вали беку Зейнал Абдин. 

бек оглы за 

5 

2 Калантар баги 

¼ часть 

Асад беку Алиджан бек оглы за 20 

3 Таги бека 2/5 

части 

Асад беку Алиджан бек оглы за 24 

4 Мамад Шафи 

бека 

Мамад Алию Машади Мамад 

Гусейн оглы за 

32 

5 Касум Байрам 

оглы 

Ему же Мамад Алию за 10 

6 Мирзы Касума, 
в Норакеге 

Ему же Мамад Алию за 45 

7 Мирзы Касума 

в Дарабаге 

Ему же Мамад Алию за 15 

8 Аракела 
Галустова 

Абас беку Таги бек оглы за 3 

9 Мамад 

Джафара на 

Канаве Абиаят 

Мамышу Фатали оглы 

и Малю Мама Багир оглы за 

3 

Итого       157 

 

 

Уездный Начальник         (подпись) 

 Письмоводитель              (подпись) 

ЦГИА Арм. ССР, ф. 133, д. 176, л. 17 

 

В книге: Развитие Еревана после присоединения Восточной Армении к России (Сборник 

документов, 1801-1917 гг.). Составитель Т.Акопян. Ереван, 1978, с. 109. 
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«Список 

жителей города Эривани, имеющих места на земле близ крепости Эривань, 

называемой Савзя-Кяри и частию Согутлу, занятой огородами, посевами юнжи 

(ёнджи)» 

 

№ Имена и прозвания Отметка 

1 Гаджи Наджаф Эзиз оглы Куплено место уже тем Гаджи 

Наджафа имеет купчую 

крепость на русском языке 

1842 года 

2 Гаджи Али Эйваз оглы Имеет купчую с 1630 года на 

русском и татарском языках, 

данную Шариатом 

3 Гаджи Джафар Таптых оглы Имеет купчую крепость с 1805 

года, данную Шариатом 

4 Машади Имам Кули Гарабагли 

 

Имеет купчую с 1812 года, 

данную Шариатом 

5 Калантар бек Улуханлииский Имеет купчую на татарском 

языке, он находится ныне в 

деревне, а купчая еще не 

представлена 

6 Машади Сафар Калбалай Апкер оглгы Имеет купчую крепость с 1826 

года от Шариата 

7 Согутлу, занимаемая под огород полковником 

Клинем 

 

 

8 Юзбаши Асатур Челабов Купчую не имеет. 

9 Машади Сафар Келбалай Апкер оглы Имеет купчую крепость от 

Шариата. 

10 Гаджи Джафар Таптых и Машади Сафар Kафар 

Калбалай Алапкер оглы 

Имеет купчую крепость от 

Шариата. 

11 Гаджи Садых Гаджи Ибрагим оглы 

 

Имеет купчую на русском и 

татарском языках, которая 

находится в палате главного и 

гражданского суда 

12 Гаджи Али Усуп оглы Имеет купчую на русском 

языке 1837 и 1840 года. 

13 Машади Ибрагим Калбалай Иман верды оглы Имеет купчую с 1805 года от 

Шариата 
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14 Гаджи Мамад Кули Пишиаз Имеет купчую на татарском 

языке с 1796 года от Шариата 

15 Майор Ахмед Хан Имеет [купчую] от Шариата, 

которая у сына его, 

находящегося теперь в г. 

Тифлисе.. 

15 а Гаджи Кярим Султан Имеет купчую с 1734 года от 

Шариата. 

16 Имам Мирза Баба оглы Имеет купчую на русском и 

татарском языках с 1817 года 

от Шариата. 

17 Казенная земля, называемая Ханлуг Находится на откупе 

Эриванского жителя Клук 

18 Тоже таковая  

19 Калбалай Зейнаб жена Гасан Калбалая Имеет купчую старую, но 

неизвестно, где оная 

находится. 

20 Калбалай Каландар Калбалай Гусейн оглы Имеет купчую на татарском 

языке с 1826 года от Шариата  

21 Али Мамад Мамад Али оглы Имеет купчую на татарском 

языке с 1837 года. 

22 Есаул Улухан бек Купчую не имеет, а владеет 

местом с 1800 года. 

23 Калбалай Каландар Калбалай Гусейн оглы Имеет купчую на татарском 

языке с 1826 года от Шариата  

24 Гаджи Мусаджин Али оглы Купчую не имеет  

25 Улухан бек Юнжилук Купчую не имеет, а владеет 

местом с 1800 года  

26 Казенный Юнжилуг . Находится на откупе у Касум 

бека 

27 Арсентий Подтумянов Купчих крепостей никаких не 

имеет на общем положений... 

пользуется с 1828 года. 

28 Калантар бек Улуханлинский Купчую не имеет 

29 Квартальный Челябов Купчую не имеет, а владеет 

местом полковник Киль. 

 

ЦГИА Арм. ССР, ф. 133, д. 214, л.12-13 
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В книге: Развитие Еревана после присоединения Восточной Армении к России (Сборник 

документов, 1801-1917 гг.). Составитель Т. Акопян. Ереван, 1978, с. 110-111. 
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«Договор» 

(13 февраля 1906) 

 

1906 года февраля 13 дня мы, нижеподписавшиеся представители армянского и 

мусульманского населения г. Эривани, заключили между собой настоящий договор о 

нижеследующем: 

19) Мы, уполномоченные населением г. Эривани, по предложению Господина 

Эриванского Губернатора образовали из себя временную комиссию для восстановления и 

поддержания спокойствия в г. Эривани. 

20) Для осуществления намеченной цели, комиссия, прежде всего, вырабатывает и 

применяет меры нравственного воз действия на население. Затем если в пределах г. 

Эривани будет совершено какое-либо преступление на почве национальной вражды между 

армянами и мусульманами, то члены комиссии той части населения, к которой будет 

принадлежать преступник, обязуются в течении трех суток со дня соверше ния 

преступления обнаружить виновного, составить обстоятельное дознание и представ ить 

таковое на распоряжение Эриванского Губернатора, причем они, члены комиссии, обязаны 

указать местопребывание преступника и оказать властям содействие к его задержанию. 

В случаях маловажных, но могущих вызвать волнение среди населения, 

постановление комиссии о привлечении виновных к ответственности представляется на 

благоусмотрение Господина Эриванского Губернатора.  

21) Одновременно с производством дознания комиссия определяет размер 

вознаграждения, следуемого за убытки потерпевшему от преступления или семье 

потерпевшего сообразно его имущественному положению, производить раскладку 

определенной таким образом суммы на соответствующую  часть населения г. Эривани, т. 

е. на ту национальность, к которой принадлежит преступник, самая же сумма взыскивается 

в двухнедельный срок со дня постановления комиссия  Городскими и Полицейскими 

властями. 

22) Для успешного выполнения комиссией своей задачи, необходимо образовать 

в уездах, при содействии членов комиссии, выборные комитеты для умиротворения 

населения. 

23) Комиссия находит, что одной из причин, тормозящих умиротворение края, 

служит чрезвычайная медленность в производстве следствий, поэтому комиссия считает 

необходимым ходатайствовать о том, чтобы в случаях, когда по рас следованию комиссии 

окажется, что преступление совершено на почве национальной вражды, то по 

представлению комиссии такие дела назначаются к производству вне очереди.  

24) О лицах, замеченных в провокаторских действиях, возбуждающих и 

волнующих население слухами, могущими н арушить спокойствие, постановление 

комиссии о привлечении таких зловредных лиц представляется с ходатайством комис сии 

Господину Эриванскому Губернатору.  

25) Председателем комиссии состоит Городской Голова, который и созывает 

членов комиссии в нужных случаях. 
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26) В заседаниях по обсуждению вопроса о вознаграждении потерпевшему 

председательствует Г. Эриванский Губернатор. 

27) В дополнение пункта 2-го постановить, что всякие преступления независимо 

от причин подлежат ведению комиссии и комиссия обязана обнаруживать преступников, 

но в случаях, когда будет обнаружено следствием и судом, что преступление имело 

частный характер и не имело характера преступлений совершаемых на почве национальной 

вражды, комиссия освобождается от обязанности, возложенной на нее пунктом 3 -м сего 

договора. 

Председатель комиссии Эриванский Городской Голова Ив. М. Агамалов, Гнан -хан 

Макинский, Герасим Петрович Камсаракан, Григорий Тер-Хачатуров, Аветис Назарович 

Тер- Аветисов, К. Мамед Алиев, Ага-Хан Эриванский, Василий Егиазаров, Мир Абас Мир 

Бабаев, Алекпер Исмайлов, Абае Кули бек Гаджибеклинский, А. Гаврилов. 

 

С подлинным верно 

Городской голова (подпись) 

ЦГИА Арм. ССР, ф. 117, д. 580, л. 270 

 

В книге: Развитие Еревана после присоединения Восточной Армении к России (Сборник 

документов, 1801-1917 гг.). Составитель Т.Акопян. Ереван, 1978, с. 210-211. 
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Список разоренных и брошенных жителями мусульманских селений в Эриванской 

губернии до марта 1918 года 

 

Назв. уездов, 

Милицейских участков и 

селений 

Общее 

хозяйств.число 

действ. 

Число жителей 

Всего 
муж. жен. 

 

Эриванский уезд 

 

I - Милицейский участок 

1. Дамагирмез 70 203 184 387 

2. Зар 170 396 310 706 

3. Камал 100 335 290 625 

4. Кюзаджик 24 73 46 119 

5. Меккюз 90 250 176 426 

6. Охджаберт 115 209 224 493 

7. Тутья 40 121 87 208 

8. Керпичли 32 119 69 188 

9. Кохт-Татарский 20 44 35 79 

10. Али-Гырых 37 119 83 202 

 

II - Милицейский участок 

 

11. Агхамзалы 63 193 162 355 

12. Джебечили 62 254 242 496 

13. Харратлы 500 1684 1489 3173 

14. Улуханлу 62 254 242 496 

15. Карадаглы 64 328 310 638 

16. Сарджалар 56 229 203 442 

17. Рейханлы 34 134 122 256 

18. Абил-кенд 35 110 92 202 

 

III - Милицейский участок 

 

19. Сабунчу 56 216 199 415 

20. Гемерли 67 227 205 432 

21. Торпаггала 92 187 145 332 

22. Каракоюнлу 28 59 37 96 

23. Дуюн 160 437 378 815 

24. Бзованд 28 110 96 206 

25. Карагамзалы 36 119 91 210 

26. Алпава 37 102 83 185 
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27. Доггуз 19 60 72 132 

28. Инекли 16 129 102 231 

29. Агбаш 107 396 367 763 

30. Новрузлу 70 203 184 387 

31. Яманджалы 170 396 310 706 

 

IV - Милицейский участок 

 

32. Седерек 500 2297 1820 4117 

Итого по уезду 3015 10298 8707 19005 

 

Сурмалинский уезд 

 

I - Милицейский участок 

33. Алигочак 69 242 225 467 

34. Вандумарак Верх. 13 56 51 107 

35. Вандумарак Нижн. 12 99 133 232 

36. Кунда 16 129 120 249 

37. Дашлыджа 17 91 80 171 

38. Есме 35 125 122 147 

39. Карагуней 53 373 264 637 

40. Куджаг 18 172 164 336 

41. Карагасар 24 148 118 266 

42. Гызыл Гала 18 172 148 320 

43. Сичанлы 18 59 50 109 

44. Аргаджи 193 1041 980 2021 

45. Игдыр-Мава 262 884 788 1672 

46. Мелекли 361 1100 1000 2100 

47. Султанабад 26 86 104 190 

48. Агамагаммед 130 330 290 620 

49. Агаверди 42 121 85 206 

50. Арабкирли 83 203 141 344 

51. Касумджан 80 192 176 363 

52. Кузукенд 46 121 115 236 

53. Казанчы 121 178 285 583 

54. Кити 165 397 354 751 

55. Кюллюк 101 390 370 760 

56. Оба 120 401 319 720 

57. Сарычобан 63 164 164 338 

58. Чарихчи Верхн. 42 121 101 222 

59. Чарихчи Нижн. 15 60 84 144 

60. Яйчы 226 800 700 1500 
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61. Амарат 40 123 131 254 

62. Хараба-Алиджан 145 452 380 832 

63. Гесуйн-Кенди 79 291 259 550 

64. Зульфугар 82 280 235 515 

65. Кызыл-Закир 49 160 139 299 

66. Казы-Кышлагы 90 210 196 406 

67. Мюршюдали Кышлагы 6 22 19 41 

68. Наджафали 11 62 65 127 

 

II - Милицейский участок 

 

69. Гасан-хан 110 328 290 618 

70. Гекчели 80 310 290 600 

71. Джаннатабад 240 1200 890 2090 

72. Диза 300 1000 823 1823 

73. Карагоюнлу 28 81 58 139 

74. Киречбаг 35 140 110 250 

75. Огузлу 20 70 53 123 

76. Сафаркулу 28 105 92 197 

77. Тоханшалы Баят 63 396 312 658 

78. Тоханшалы Каджар 178 586 490 1076 

79. Хараба-Алиджан 42 137 102 239 

80. Ширечи 70 305 270 575 

 

III - Милицейский участок 

 

81. Индже 120 467 417 884 

82. Сурмели 80 410 380 790 

83. Пирли 92 400 410 870 

84. Осман-кой 20 70 45 115 

85. Союдлю 50 180 139 219 

86. Катырлу Верх. 46 290 238 528 

87. Джуванлу 25 133 93 226 

88. Тураби 70 172 165 337 

89. Мирзахан 219 110 98 208 

90. Суки 39 197 168 356 

91. Пирсах 56 291 232 523 

92. Экерек 72 371 287 658 

93. Камышлы 35 340 290 630 

94. Катырлы Нижн. 21 136 129 267 

95. Чинчавад 12 110 92 202 

96. Кахин 35 317 212 529 
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97. Aгдаш 46 218 192 210 

98. Агабек 27 135 116 251 

99. Дамирчыхан 83 447 396 812 

100. Караджавиран 53 412 367 779 

101. Яглы 31 322 267 589 

102. Аликоса 50 431 319 750 

103. Сичанлы 50 375 298 673 

104. Дашлыджа 47 219 201 420 

105. Куру Агач 40 217 209 426 

106. Муджа 100 492 387 879 

107. Эргов 93 476 367 843 

Итого по уезду 5 493 21 889 19 458 41 347 

 

Эчмиадзинский уезд 

 

I - Милицейский участок 

108. Молла Дурсун 35 172 148 320 

109. Гаджилар 29 130 118 248 

110. Гирампа 26 71 59 130 

111. Аярлы 70 176 177 353 

112. Агджа-Кала 72 228 192 420 

113. Арамлы 30 90 72 162 

114. Зейве 108 352 270 622 

115. Коланлы 159 388 380 768 

116. Каргабазар 129 370 318 688 

117. Гезлю-Гемерли 89 225 186 411 

118. Сефи-абад 29 138 105 243 

119. Каракоюнлу 74 240 232 472 

120. Айранлы 39 198 172 370 

121. Батриндж 75 286 240 526 

122. Айранлы II 35 110 105 215 

123. Toссуз 83 224 196 420 

124. Чобанкере 388 1379 1038 2417 

 

II - Милицейский участок 

 

125. Кичик кенд 32 175 195 370 

126. Перси 42 180 143 323 

127. Такья 145 382 343 725 

128. Парпы 173 509 497 1006 

129. Ахыс 74 195 170 365 

130. Зейнал-булагы 45 150 145 295 
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131. Гедакли 24 120 122 242 

132. Ушу 190 760 620 1380 

133. Незираван 68 290 263 553 

134. Айгырсак 25 114 95 209 

135. Гоша-булак 18 120 91 211 

136. Гейтуль 27 130 78 208 

137. Караджейран 65 201 194 395 

138. Курд-али 27 75 60 135 

139. Хамамлы 82 310 78 208 

140. Тульнеби 52 201 178 379 

141. Экерек 99 352 377 629 

142. Эргов 70 160 120 280 

 

III - Милицейский участок 

 

143. Кархын Верх. 213 608 545 1153 

144. Кархын Нижн. 120 328 297 625 

145. Шоркенд 62 210 198 408 

146. Туркманли 54 250 260 510 

147. Молла-Бедел 52 168 167 335 

148. Агджа-Арх 110 364 356 720 

149. Керим-Арх 353 825 875 1700 

150. Армудлу 42 152 157 309 

151. Ийдели 143 446 434 880 

152. Джанфеда 218 690 628 1318 

153. Кулубейли Верхн. 42 171 115 286 

154. Кулубейли Нижн. 40 296 222 518 

155. Саатлы 43 128 119 247 

156. Камышлы 24 126 112 247 

157. Мете-Кала 19 190 174 364 

158. Гатырабад 30 310 285 595 

159. Ренджбер 66 130 96 226 

160. Пезики 32 138 126 264 

161. Ходжаяр 27 123 113 236 

 

IV - Милицейский участок 

 

162. Пиртикан 64 278 218 496 

163. Пирмелек 82 140 121 261 

164. Шейх-Гаджи 38 220 190 410 

165. Карвансарай 85 120 90 210 

166. Аралых 62 196 162 358 
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167. Гюльдервиш 48 185 172 357 

168. Эшнек 145 349 328 677 

169. Талын 59 282 148 430 

170. Мехрибан 140 290 243 533 

171. Иринд 45 120 119 239 

172. Каргаговмаз Верхн. 70 210 184 394 

173. Каргаговмаз Нижн. 42 137 116 253 

174. Агаджакала Нижн. 115 165 150 315 

175. Сабунчу 32 93 72 165 

176. Калагут Верхи. 18 24 26 50 

177. Калагут Нижн. 17 47 48 95 

178. Ахенкчи 44 165 162 327 

179. Казбин 21 47 53 100 

180. Каракала 18 59 49 108 

181. Сусуз 18 47 43 90 

182. Кник 19 43 48 91 

183. Мустафато 60 147 132 289 

184. Бозбур (курдск.) 32 98 67 165 

185. Айланлы 100 157 149 300 

186. Сейран-кышлак 15 40 43 83 

187. Илан-кышлак 12 30 28 58 

188. Учан 90 175 125 300 

189. Байрамлы 12 44 38 82 

190. Гедим-Бешир 

(курдск.) 
32 98 67 165 

191. Агджакала Верхн. 100 157 149 308 

Итого по уезду 5979 18967 16658 35625 

 

Новобаязетский уезд 

 

I - Милицейский участок 

192. Арзекенд 80 295 298 593 

II - Милицейский участок 

193. Агзыбир 116 413 342 755 

194. Быглы 112 338 320 658 

195. Агтала 62 218 206 424 

196. Айривенк 96 380 326 706 

197. Гаджи-Муган 130 530 504 1034 

198. Рахманкенд 72 253 226 779 

Итого по уезду 668 2427 2222 4649 
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Итого в губернии 

разорено и брошено жителей 

198 селений 

15155 53581 47045 100626 

 

Сведения о количестве населения взяты из Кавказского календаря 1908-го года.  

Принимая во внимание, что за 10 лет население несомненно возросло на 30% и прибавляя к 

вышеуказанному числу "34374" получится 135.000.  

 

Председатель бюро (подпись)  

Секретарь (подпись)  

С подлинным верно: Заведующий Инфор. Отделом Дипломат, миссия Азербайджана в 

Грузии. (подпись)  
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Протокол совместного заседания всех мусульманских Сеймовых фракций 

 

10 апреля 1918 г.. 

 

Председательствовал М.Э.Расулзаде при секретаре Р.Векилове. 

Присутствовали члены Сейма: Мелик-Асланов, М.Ю.Джафаров, М.Г.Сеидов, Г.б.Кара-

Агазаде, А.б.Карда-шев, Н.б.Нариманбеков (мусаватист), М.б.Гаджибабеков (мусаватист), 

Б.Ризаев, Н.б.Усуббеков, А.Шейхульисламов, А.б.Махмудбеков, С.А.Агамалов, М.Магеррамов, 

Ф.Х.Хой-ский, Хасмамедов. 

Заседание открывается докладом члена Сейма Сеидова о том, что начатая два месяца тому 

назад систематическая резня в Эриванской губернии продолжается беспрерывно и особенно 

обострилась за последние дни, о чем свидетельствуют только что полученные телеграммы. Из слов 

докладчика ясно видно, что эта резня мусульман с армянами, с армянскими войсковыми частями 

преследует определенную задачу - очистить территорию для армян-беженцев и создать компактное 

целое для автономной Армении. Другие авторы, не касаясь причин этого злосчастного вопроса, 

старались подыскать конкретные меры помощи брошенным на произвол судьбы восьмидесяти (80) 

тысячам беженцев-мусульман. Было указано, что комиссия по оказанию помощи беженцам-

мусульманам работает не интенсивно, ибо до сих пор не получено даже ассигнование 

правительства в один миллион рублей. Далее решено переговорить с главой вновь 

формирующегося правительства Чхенкели самым энергичным образом по вопросу об ограждении 

жизни и имущества мусульман в Эриванской губернии и, наконец, сделать в Сейме запрос 

правительству с требованием: 

а) Поручить министру внутренних дел отправить специальную комиссию для оказания 

помощи мусульманам; 

б) водворить на свои места всех беженцев-мусульман; 

с) поручить министру продовольствия оказать скорую помощь; 

д) расформировать бесчинствующие войсковые части, каковыми в данном случае являются 

армяне; 

е) выяснить положение и количество беженцев и сделать соответствующую дополнительную 

ассигновку. 

 

Государственный Архив Азербайджанской Республики. ф. 970, оп. 1, д. 1, лл. 26-27. 

Копия. 
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Протокол № 3 заседания Мусульманского Национального Совета 

 

29 мая 1918 г.. 

Тифлис. Дворец. 

 

Председательствовал товарищ председателя Агаев Гасанбек при секретаре М.Махмудове. 

Присутствовали: Ф.Х.Хойский, М.Ю.Джафаров, М.б.Гаджинский, Ал.б.Махмудбеков, 

Ф.б.Кочарлинский, Дж.Мелик-Еганов, Р.б.Векилов, Г.б.Шахтахтинский, Ах.Ахундов, 

М.К.Мамедбеков, А.Шейхульисламов, М.Магеррамов, Х.б.Хасмамедов, Х.б.Мелик-Асланов, 

Дж.б.Гаджинский, С.А.Агамалов, Шарифов. 

По открытии заседания член Совета Ф.Х.Хойский докладывает Совету о результатах 

переговоров представителей Совета с представителями Армянского Национального Совета по 

поводу границы территории Азербайджанской и Армянской федераций. Ф.Х.Хойский заканчивает 

свой доклад сообщением, что для образования Армянской федерации им нужен политический 

центр, а таковым после отхода Александрополя к Турции, может быть только Эривань, а потому 

уступка Эривани армянам, говорит Хойский, является неизбежной. 

По этому вопросу высказываются Х.б.Хасмамедов, М.Ю.Джафаров, Шейхульисламов 

(последний от имени партии «Гуммет»), Магеррамов М. (от имени социалистического 

мусульманского блока), которые признают уступку Эривани армянам историческою 

необходимостью, неизбежным злом. Голосование по этому вопросу дает следующие результаты: 

за уступку Эривани подается 16 голосов из 28 общего числа; против - один, при трех 

воздержавшихся. 

Затем ставится на обсуждение вопрос об образовании с армянами конфедерации: после 

краткого обмена мнениями этот вопрос ставится на голосование, причем, такой порядок будущего 

устройства Азербайджана и Армении Советом принимается единогласно. Далее член Совета 

Ф.Х.Хойский вносит предложение о привлечении в состав Национального Совета Теймур бека 

Макинского путем кооптации, что Советом принимается единогласно. 

 

Государственный Архив Азербайджанской Республики. ф. 970, оп. 1, д. 1, лл. 51, 52. 

Копия. 
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Список разоренных селений Зангезурского уезда 

 

По показаниям свидетелей и официальным документам разрушены и уничтожены в уезде 115 

следующих селений: 1) Агуди, 2) Дарабас, 3) Дулус, 4) Куртлар, 5) Шеки, б) Урут, 7) Вагуды, 8) 

Ирмис, 9) Бахрилу, 10) Кизильджик, 11) Даракенд, 12) Каракилиса, 13) Мелюклу, 14) Дортны, 15) 

Довруз, 16) Карадыга, 17) Охтар, 18) Чобанлу, 19) Кадаюлу, 20) Чуллу, 21) Шабадин, 22) Алмалух, 

23) Чанахчи, 24) Джибилу, 25) Агкенд, 26) Турапханлу, 27) Гулуд, 28) Бекдаш, 29) Инжевар, 30) 

Сизнак, 31) Карачиман, 32) Катар, 33) Сейдлар, 34) Халадж, 35) Дашнов, 36) Байдаг, 37) 

Норашеник, 38) Джиджумлу, 39) Гягялу, 40) Гомарат, 41) Дарзили, 42) Казанши, 43) Шаюплу, 44) 

Тагамир, 45) Тей, 46) Аткис, 47) Шарикан, 48) Долутлу, 49) Авганлу, 50) Танзавер, 51) Мадж, 52) 

Ходжаган 1-ое, 53) Эмизлу, 54) Букагар, 55) Мульк, 56) Банавшапюш, 57) Вартаназур 1-е, 58) 

Вартаназур 2-е, 59) Легваз, 60) Алидара, 61) Марзигить, 62) Тугуть, 63) Пушанлу, 64) Разидара, 65) 

Мамед Исмаил, 66) Гумань-Даданлу, 67) Татаркенд, 68) Келу-Кишлаг, 69) Замлар, 70) Аскерлар, 

71) Карагел, 72) Чухур-Юрт, 73) Наджафляр, 74) Каракелу, 75) Шаифлу, 76) Гягелу 1-е, 77) Гягелу 

2-е, 78) Бурунлу, 79) Бурджалилар, 80) Гюнь-Гишлагь, 81) Джанбар, 82) Хнрдакишлар, 83) 

Туафшалу, 84) Ширикан, 85) Газанши, 86) Каралар, 87) Гемаран, 88) Хотанан, 89) Охтарлу, 90) 

Худаярлу, 91) Шакарлу, 92) Клнчлу, 93) Тарналу, 94) Нювады, 95) Тугун,  96) Богарлу,  97) Саналу, 

98) Сафи-Юрт, 99) Кюргилу, 100) Чатарист, 101) Привейслу. 102) МешалиИсмаиллар, 10З) 

Бурджалар-Дарзилы, 104) Субуклу, 105) Мазмазак, 106) Тазыкурдалы, 107) Фараджан, 108) 

Суараси, 109) Байрамушаги, 110) Кокнакенд, 111) Кюшлаг, 112) Забух, 11З) Байландур, 114) 

Багирбеклу, 115) Керавис-Абдалляр.  

ЦГА АР, ф.970, оп.10. д.161, с.1-9.  
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Обращение председателя Правления землячества мусульман 

Эриванской губ. Т. Макинского к председателю Совета 

Министров и министру иностранных дел Ф. X. Хойскому о 

необходимости активного выступления в защиту 

мусульманского населения губернии 

 

18 января  1919 г. 

 

Как известно, летом минувшего года турецкими войсковыми частями были заняты части 

Эриванской губ. почти со сплошным мусульманским населением, а именно Сурмалинский и 

Шарурский уу., а также части уездов Эчмиадзинского, Эриванского и Нахичеванского. В этом 

последнем уезде мусульмане также составляют громадное большинство. С очищением турками 

указанных местностей правительство Армянской Республики, рассматривая неизвестно по каким 

основаниям всю Эриванскую губ. как составную часть Армянской Республики, заняло своими 

войсками весь Сурмалинский у. и те части Эчмиадзинского и Эриванского уу., где мусульмане 

живут почти сплошной массой и намерено занять Шарурский и Нахичеванский уу., куда уже 

направлены войска и где по имеющимся у нас сведениям происходят боевые столкновения между 

армянскими войсками и мусульманским населением. Землячество мусульман Эриванской губ., 

обсудив указанный вопрос на заседании 17 сего января и имея в виду, что азербайджанское 

правительство лишено возможности активно выступить на защиту населения перечисленных 

местностей, составляющих неотъемлемую часть Азербайджана, остановилось на мысли воспользо-

ваться пребыванием в Тифлисе представителей армянского правительства, прибывших на армяно-

грузинскую конференцию по вопросам о перемирии, чтобы вступить с ними в переговоры об уре-

гулировании вопроса о положении мусульман Эриванской губ., обреченных на истребление и 

погибель. 

Для ведения этих переговоров, по мнению Землячества, было бы желательно организовать 

специальную конференцию из представителей Армянской и Азербайджанской республики и 

союзного командования в Тифлисе. В состав этой комиссии из Азербайджана могли бы войти 

кроме дипломатического представителя Джафарова кто-либо из членов правительства, знакомый с 

эриванским вопросом, и представитель Землячества. 

Помимо сего, крайне необходимо принять неотложные меры к скорейшему назначению 

дипломатического представителя при правительств Армянской Республики. 

Об изложенном имею честь довести до сведения Вашего Сиятельства. 

 

Председатель Правления Т. Макинский 

 

Государственный Архив Азербайджанской Республики, ф. 970, oп. 1, д. 15, л. 10-11. 

Копия. 
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Нота министра иностранных дел М.Ю. Джафарова министру 

иностранных дел Республики Армения 

 

№ 3253                                                                                                                22 сентября  1919 г. 

 

Начиная с января 1918 г. до прихода турок в Эриванскую губ., армяне названной губернии 

разгромили более 300 селений, перебив большинство мусульман этих селений. С уходом турок и 

со вступлением на Кавказ войск союзных держав азербайджанский народ надеялся, что армянское 

правительство в целях установления мира и спокойствия не допустит более истребления 

мусульман. Однако после ухода турок из Эриванской губ. в декабре 1918 г. Сасунский полк 

обезоружил мусульман Карахачского и Ведичайского сельских обществ Эриванского у. и 

разгромил сел. Кадылу, Шаганлу, Карахач, Дохпаз, Карабекляр, Агаси Бекли и др., истребив почти 

всех мусульман названных обществ. Такой же участи подверглись мусульмане ряда сел. района 

Милли Дараси. 

Почти одновременно армянские войска окружили села Басаргечарского района 

Новобаязетского у. и истребили мусульман сел: Кизил-Ванк, Субатан, Загалы, Шахаб и др., причем 

женщин изнасиловали и многих детей сел. Шахаб сожгли в тендирах. После истребления 

мусульман вышеуказанных районов и мусульман некоторых сел. Эчмиадзинского и 

Сурмалинского уу. министр иностранных дел Республики Армения Тигранян 2 февраля сего 1919 

г. послал в Париж на имя армянской делегации телеграмму об угрожающей якобы опасности 

армянскому народу со стороны мусульман Закавказья, каковая делегация составила меморандум 

на основании телеграммы г. Тиграняна и составленный меморандум напечатан был во французском 

журнале "Де Деба". 

Азербайджанское правительство неоднократно протестовало против насилий и в своих нотах 

указывало на тяжелое положение мусульман в Армении, но армянское правительство не находило 

нужным принять какие-либо меры для улучшения положения мусульман, при этом заявляло, что 

для правительства Армении нет граждан белой и черной кости, каковое заявление вновь сделало в 

ноте своей от 6 августа сего 1918 г. за № 3092, врученной азербайджанскому правительству 17-го 

сего августа. 

Именно в день вручения этой ноты армянская администрация при непосредственном участии 

армянской милиции начала истребление мусульман Эчмиадзинского, Сурмалинского, Эриванского 

и Новобаязетского уу. Спасшиеся от смерти мусульмане и Мусульманский Национальный Совет 

передают, что в сел. Чанфида Эчмиадзинского у. 17 августа выехала милиция во главе с уездным 

комиссаром, который собрал мусульман селения, отделил мужчин от женщин и детей, ограбил все 

имущество мусульман и ограбленное имущество вывез на верблюдах, заранее реквизированных 

для этой цели у мусульман сел. Керим-Арх. После грабежа милиция повела мужчин к р. Аракс, где 

их убила. Покончив с мусульманами сел. Чанфида, армянская милиция направилась в сел. Керим-

Арх, мусульман какового селения постигла та же участь, причем армяне увели женщин в сел. Курд-

Кули, куда свезли имущество мусульман на тех же самых верблюдах. 

Армянская администрация за короткое время с 17 по 31 августа успела разгромить и перебить 

мусульман до 50 сел Эчмиадзинского, Сурмалинского, Эриванского и Новобаязетского уу. Эти 

кошмарные зверства вынудили даже самих армян, членов армянского парламента, партии 

социалистов-революционеров, предъявить в армянском парламенте следующий запрос: "Г[осп.] 
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председатель Парламента. Просим предъявить г. министру внутренних дел следующий запрос. 

Известно ли г. министру, что в течение последних трех недель на территории Республики Армения 

в пределах Эриванского, Эчмиадзинского и Сурмалинского уу. ряд татарских сел, как, например, 

Пашакенд, Такярля, Корух-Гюне, Улалик Тайшурухского общества, Агверан, Далеллар, Пур-пус, 

Алибек Арзакендского общества, Джан Фида, Керим-Арх, Агджар, Игдалу, Кархун, Келани-

Аролик Эчмиадзинского у. и ряд других сел "очищены от татарского населения и подверглись 

грабежу и резне. Что местная администрация не только не препятствовала, но даже сама 

участвовала в происшедших грабежах и погромах. Что эти события оставили очень тяжелое 

впечатление на местном населении, которое с отвращением смотрит на эти грабежи и бесчинства, 

желая жить в мире со своими соседями и требует суда и должного наказания оставшихся 

безнаказанными виновных. Если все это известно министру внутренних дел, то какие меры он 

предпринял для ликвидации этих бесчинств и насилий. Вопрос считать спешным. Фракция 

социалистов-революционеров Парламента Армении". 

Армянская администрация и армянские воинские части систематическим истреблением 

азербайджанского народа в Сурмалинском, Эчмиадзинском, Эриванском и Новобаязетском уу. вы-

зывают негодование всего азербайджанского народа, которое все возрастает по мере поступления 

новых сведений о непрекращающихся погромах мусульманских сел. Азербайджанское прави-

тельство, глубоко возмущенное этими зверствами, заявляет энергичный протест и, считая 

армянское правительство ответственным за все могущие произойти последствия, уверено, что 

насилия, чинимые над мусульманами Эриванской губ., будут прекращены самыми решительными 

мерами. 

 

Министр иностранных дел                                                                                  М.Ю.Джафаров 

 

Государственный Архив Азербайджанской Республики, ф. 970, oп. 1, д. 184, л. 16-17. 
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О переселении колхозников и другого азербайджанского населения из Армянской 

ССР в Кура-Араксинскую низменность Азербайджанской ССР 

 

ПОСТАНОВЛЕНИЕ №: 4083, 

от 23 декабря 1947 года. 

Москва, Кремль 

 

Совет Министров Союза ССР ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1. Переселить в 1948-1950 годах на добровольных началах в Кура-Араксинскую низменность 

Азербайджанской ССР 100 тысяч колхозников и другое азербайджанское население из Армянской 

ССР, из них: 10 тысяч человек – в 1948 году, 40 тысяч человек – в 1949 году и 50 тысяч человек – 

в 1950 году. 

2. Обязать Совет Министров Азербайджанской ССР и Совет Министров Армянской ССР: 

а) организовать среди колхозников и другого азербайджанского населения разъяснение 

условий и льгот, предоставляемых государством переселенцам в Кура-Араксинскую низменность 

Азербайджанской ССР; 

б) обеспечить полный расчет колхозов с колхозниками – переселенцами не позднее чем за 10 

дней до их выезда по выработанным ими трудодням в размерах, предусмотренных 

производственными планами колхозов; 

в) обеспечить перевозку переселенцам всего имеющегося у них в личном пользовании 

имущества, скота и птицы. 

3. Обязать руководителей министерств и ведомств, учреждений и предприятий освободить 

от работы лиц, переселяющихся из Армянской ССР в Кура-Араксинскую низменность 

Азербайджанской ССР. 

4. Установить для переселяемого азербайджанского населения в Кура-Араксинскую 

низменность Азербайджанской ССР следующие льготы: 

а) предоставить переселяемым за счет государства бесплатный проезд, провоз скота и 

имущества в количества до 2 тонн на каждую семью; 

б) распространить на колхозников, переселяющихся в районы Кура-Араксинской 

низменность Азербайджанской ССР, Постановление ЦИК и Совнаркома СССР от 17 ноября 1937 

года N: 115/2043 “О льготах по сельскохозяйственному переселению”, за исключением льгот по 

обязательным поставкам молока; 

в) выдавать семьям переселенцев при выезде безвозвратные денежные пособия в размере 

1.000 рублей на главу семьи и 300 рублей на каждого члена семьи; 

г) продать за наличный расчет в местах вселения семьям, переселенным в Кура-Араксинскую 

низменность Азербайджанской ССР, продовольственное зерно в размере 1,5 центнера на главу 

семьи и 0,5 центнера – на члена семьи. 
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5. Разрешить азербайджанскому населению, переселяющемуся из Армянской ССР в Кура- 

Араксинскую низменность Азербайджанской ССР, сдать в местах выхода заготовительным 

организациям под обменные квитанции продукты сельского хозяйства (зерно, картофель), а также 

скот, запрещенный к вывозу по карантинным условиям, с правом получения в местах вселения того 

же количества продуктов и скота. 

6. Обязать Cельхозбанк: 

а) выдавать нуждающимся переселенцам в Кура-Араксинскую низменность 

Азербайджанской ССР кредит на строительство жилых домов и надворных построек в размере до 

20 тысяч рублей на одно хозяйство с погашением указанного кредита в течение 10 лет, начиная с 

третьего года после получения кредита; 

б) выдавать нуждающимся переселенцам на приобретение скота долгосрочные ссуды в 

размере 3 тысяч рублей на семью, сроком до 5 лет с погашением, начиная с третьего года, после 

получения ссуды. 

7. Обязать Министерство путей сообщения: 

а) обеспечить перевозку в Азербайджанскую ССР специально сформированными эшелонами 

в оборудованных и продезинфицированных вагонах азербайджанского населения, их имущества и 

скота по заявкам Совета Министров Армянской ССР; 

б) производить подачу вагонов Управлением дороги в соответствии с графиком, 

утвержденным Министерством путей сообщения, Советом Министров Азербайджанской ССР и 

Советом Министров Армянской ССР, без взимания оплаты за вагоны в местах выхода 

переселенцев. Денежные расчеты за перевозку азербайджанского населения производить в 

централизованном порядке по счетам, представляемым Управлением железных дорог. 

8. Обязать Министерство здравоохранения СССР обеспечить в местах выхода медицинский 

осмотр всех переселенцев, а также медицинско-санитарное обслуживание их в пути следования. 

Выделить для сопровождения эшелонов персонал и необходимые медикаменты. 

9. Обязать Министерство финансов СССР предусмотреть в бюджете Азербайджанской ССР 

на 1948 год средства, необходимые для обеспечения переселения азербайджанского населения из 

Армянской ССР в Азербайджанскую ССР. 

10. Обязать Совет Министров Армянской ССР и Совет Министров Азербайджанской ССР во 

исполнение настоящего Постановления в месячный срок совместно разработать конкретные 

мероприятия по обеспечению переселения и устройства в Кура-Араксинской низменности 

Азербайджанской ССР населения, переселяемого из Армянской ССР, и доложить о них Совету 

Министров СССР. 

11. Разрешить Совету Министров Армянской ССР освобождаемые азербайджанским 

населением постройки и жилые дома в связи с переселением их в Кура-Араксинскую низменность 

Азербайджанской ССР использовать для расселения зарубежных армян, прибывающих в 

Армянскую ССР. 

Председатель Совета Министров Союза ССР               И. Сталин  

Управляющий Делами Совета Министров СССР        Я. Чадаев 
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В дополнение к Постановлению Совета Министров от 23 декабря 1947 г. N: 4083 "О 

переселении колхозников и другого азербайджанского населения из Армянской ССР 

в Кура-Араксинскую низменность Азербайджанской ССР  

№ 754 

10 марта 1948 г 

Совет Министров Союза ССР ПОСТАНОВЛЯЕТ: 

1. Разрешить колхозам полностью переселяющимся в Кура-Араксинскую низменность из 

Армянской ССР, перевезти с собой все имеющиеся у них средства производства (сельхозмашины, 

инвентарь, живое и механическое тягло, поголовье всех видов скота и птицы, пчелосемьи, 

транспортные средства и другое имущество, а также натуральные и другие фонды) за исключением 

подсобных предприятий (мельницы, крупорушки, электростанции) и других производственных 

культурно-бытовых построек. 

2. Установить, что колхозы Армянской ССР, из которых переселяются колхозники в Кура-

Араксинскую низменность Азербайджанской ССР, передают колхозам, в состав которых входят 

переселяющиеся колхозники, приходящееся на их долю движимое имущество (сельхозмашины, 

инвентарь, живое и механическое тягло, поголовье всех видов скота и птицы, пчелосемьи, 

транспортные средства, натуральные и другие фонды) процента переселения, а стоимость 

приходящегося на их долю движимого имущества (многолетние насаждения, мельницы, 

электростанции и другие хозяйственные и бытовые постройки) передаются колхозам в местах 

вселения, в сроки, установленные Советом Министров Азербайджанской ССР и Советом 

Министров Армянской ССР. 

3. Обязать Совет Министров Азербайджанской ССР и Совет Министров Армянской ССР 

установить в месячный срок порядок расчетов с колхозами, колхозниками и другим 

азербайджанским населением, переселяющимся из Армянской ССР в Кура-Араксинскую 

низменность Азербайджанской ССР, за оставленное ими недвижимое имущество в Армянской 

ССР. 

4. Обязать Совет Министров Армянской ССР и Совет Министров Азербайджанской ССР оказывать 

помощь переселенцам-колхозникам, а рабочим и служащим, переселяющимся из Армянской ССР 

в Кура-Араксинскую низменность Азербайджанской ССР, в продаже принадлежащих домов в 

местах выхода. 

5. Признать целесообразным реорганизацию Отдела по хозяйственному устройству 

эваконаселения и переселению колхозных хозяйств в Совете Министров Азербайджанской ССР в 

Переселенческое управление Совета Министров Азербайджанской ССР. 

6. Возложить на Управление по освоению орошаемых земель в Кура-Араксинской 

низменности оказание технической помощи и помощи в обеспечении строительными материалами 

переселенческим колхозам, переселяющимся колхозникам, а также строительство подсобных 

предприятий, необходимых для благоустройства указанных переселенцев. 

7. Разрешить Совету Министров Азербайджанской ССР и Министерству сельского хозяйства 

СССР организовать на базе конторы "Азпереселенстрой" трест "Азпереселенстрой" с подчинением 

его Управлению по освоению орошаемых земель в Кура-Араксинской низменности, а также 

организовать при указанном тресте строительно-монтажные конторы в пунктах: Сальяны, 

Алибайрамлы, Сабирабад и Пушкино. 
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8. Разрешить Совету Министров Азербайджанской ССР: а) организовать представительство 

в Армянской ССР (город Ереван) на период переселения колхозников и другого азербайджанского 

населения из Армянской ССР в Кура-Араксинскую низменность Азербайджанской ССР; б) 

израсходовать в 1948 году на проведение подготовительных работ, связанных с переселением 

азербайджанского населения из Армянской ССР в Кура-Араксинскую низменность 

Азербайджанской ССР (проектирование, строительство подсобных предприятий, организацию 

леспромхозов, приобретение материалов, строительного оборудования, транспортных средств) 11 

миллионов рублей, за счет ассигнований, предусмотренных на нецентрализованные (внелимитные) 

капитальные расходы по республике на 1948 год; в) провести в 1948 году организованный набор 

700 человек из числа сельского населения республики на работы по лесозаготовкам в Молотовской 

области и на работы, проводимые Управлением по освоению орошаемых земель в Кура-

Араксинской низменности Азербайджанской ССР. 

9. Разрешить Управлению по освоению орошаемых земель в Кура-Араксинской низменности 

Азербайджанской ССР: а) производить в 1948 году работы по строительству сооружений, зданий и 

подсобных предприятий, а также проводить подготовительные мероприятия к дальнейшему 

развертыванию переселенческого строительства по сметно-финансовым расчетам, согласованным 

с Сельхозком; б) увеличить в 1948-1950 годах производственную мощность леспромхоза в 

Молотовской области. 

10. Обязать Госснаб СССР, Министерство автомобильной и тракторной промышленности, 

Министерство машиностроения и приборостроения, Министерство электропромышленности, 

Министерство мясной и молочной промышленности ССР, Министерство промышленности 

строительных материалов СССР, министерство химической промышленности, Министерство 

пищевой промышленности СССР поставить в 1948 году Совету Министров Азербайджанской ССР 

для Управления по освоению орошаемых земель в Кура-Араксинской низменности оборудование 

и материалы в количествах согласно Приложению. 

11. Обязать Центросоюз по согласованию с Советом Министров Азербайджанской ССР 

завести в Азербайджанскую ССР строительные материалы и автомашины для продажи колхозам и 

колхозникам, переселяющимся из Армянской ССР в Кура-Араксинскую низменность 

Азербайджанской ССР. 

12. Обязать Министерство путей сообщения выделить в 1948 году Управлению по освоению 

орошаемых земель в Кура-Араксинской низменности Азербайджанской ССР на станциях: 

Ленкорань, Сальяны, Сараджаляр, Саатлы, Кырмынзы-Кенд, Дайкенд, Папанин, Османлы-Новые, 

Машбурун, Уджары и Массалы Азербайджанской железной дороги участки протяженностью 600 

метров каждый, в пределах полосы отчуждения, под перевалочные и рельсовые склады с 

прокладкой тупиков к отгрузочно-погрузочным площадкам. Проведение указанных работ 

возложить на Управление по освоению орошаемых земель в Кура-Араксинской низменности 

Азербайджанской ССР. 

13. Разрешить Министерству сельского хозяйства СССР выделить в 1948 году Совету 

Министров Азербайджанской ССР для продажи лесозаготовительным организациям 

Азербайджанской ССР 50 лошадей из числа выбракованных из конных заводов. 14. Поручить 

Государственной штатной комиссии при Совете Министров СССР рассмотреть и утвердить в 

месячный срок штатные расписания организуемых Переселенческого управления при Совете 

Министров Азербайджанской ССР, треста "Азпереселенстрой" и его строительно-монтажных 
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контор, а также представительства Совета Министров Азербайджанской ССР в городе Ереване 

Армянской ССР. 

Председатель Совета Министров Союза ССР И. Сталин 

Управляющий Делами Совета Министров СССР Я. Чадаев 

 

Совет Министров СССР постановление N: 754 от 10 марта 1948 г. 

Москва, Кремль 
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Указ Президента Азербайджанской Республики «О массовой депортации 

азербайджанцев с их историко-этнических земель на территории Армянской ССР в 

1948-1953 годах» 

 

В результате политики этнической чистки и геноцида, целенаправленно осуществляемой за 

последние два века на Кавказе против азербайджанцев, наш народ пережил тяготы, национальную 

трагедию и лишения. В результате этой поэтапно осуществляемой бесчеловечной политики 

азербайджанцы, став изгнанниками с территории ныне так называемой Армении – со своих 

историко- этнических земель, где они жили тысячелетиями, претерпели массовые убийства и 

резню, разрушены тысячи историко-культурных памятников и поселений, принадлежащих нашему 

народу. 

Постановления Совета министров СССР № 4083 от 23 декабря 1947 года и № 754 от 10 марта 

1948 года были очередным историческим преступным актом против азербайджанского народа. На 

основании этих постановлений в 1948-1953 годах более ста пятидесяти тысяч азербайджанцев в 

массовом порядке, насильственно были изгнаны с исконных земель своих предков, находившихся 

на территории Армянской ССР. Во время исполнения этих постановлений, противоречащих 

элементарным правовым нормам, были широко применены существующие правила репрессий 

авторитарно-тоталитарного режима, тысячи людей, в том числе старики и грудные дети, погибли, 

не выдержав тяжелых переселенческих условий, резких климатических изменений, физических 

потрясений и морального геноцида. В этом деле наряду с преступной политикой армянских 

шовинистских кругов и руководства СССР сыграли немаловажную роль позиция руководства 

Азербайджана того времени, противоречащая судьбе своего народа, его участие в организации и 

осуществлении преступлений, совершаемых против наших сограждан. 

К сожалению, факт депортации азербайджанцев с территории Армянской ССР в 1948-1953 

годах за прошедшие 50 лет достаточно не исследован, этим событиям не дано политико-правовой 

оценки. 

Учитывая вышеизложенное, постановляю: 

1. В целях всестороннего исследования депортации в массовом порядке азербайджанцев с их 

историко-этнических земель на территории Армянской ССР в 1948-1953 годах, дачи политико-

правовой оценки этому историческому преступлению, совершенному на государственном уровне 

против азербайджанского народа, и доведения его до международной общественности, создать 

государственную комиссию. 

2. Кабинету министров Азербайджанской Республики решить вопросы, связанные с 

исполнением настоящего Указа. 

 

Гейдар Алиев,  

Президент Азербайджанской Республики 

г.Баку, 18 декабря 1997 г. 
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Указ Президента Азербайджанской Республики "О геноциде азербайджанцев" 

(26 марта 1998 г.) 

 

Достижение независимости Азербайджанской Республикой сделало возможным воссоздание 

объективной картины исторического прошлого нашего народа. Раскрываются засекреченные 

долгие годы, находящиеся под гнетом запрета истины, выявляется подлинная суть 

сфальсифицированных в свое время фактов. 

Геноцид, неоднократно осуществленный против азербайджанского народа и не получивший 

в течение длительного времени должной политико-правовой оценки, является одной из таких 

нераскрытых страниц истории. 

С подписанных в 1813 и 1828 годах Гюлюстанского и Туркманчайского договоров началось 

расчленение азербайджанского народа, передел наших исторических земель. Продолжением 

национальной трагедии разделенного азербайджанского народа стала оккупация его земель. В 

результате реализации этой политики в кратчайшие сроки было осуществлено массовое 

переселение армян на азербайджанские земли. Неотъемлемой частью оккупации азербайджанских 

земель стала политика геноцида. 

Несмотря на то, что размещенные на территориях Иреванского, Нахчыванского и 

Карабахского ханства армяне составляли меньшинство по сравнению с проживающими там 

азербайджанцами, под опекой своих покровителей они добились создания такой административно-

территориальной единицы, как так называемая "армянская область". Таким искусственным 

территориальным делением по существу были созданы предпосылки для реализации политики 

изгнания азербайджанцев со своих земель и их уничтожения. Началась пропаганда идей "великой 

Армении". Для "обоснования" попыток создания на азербайджанских землях этого надуманного 

государства были реализованы широкомасштабные программы, направленные на создание ложной 

истории армянского народа. Искажение истории Азербайджана и в целом Кавказа было важной 

составной частью этих программ. Воодушевленные иллюзиями о создании "великой Армении" 

армянские захватчики, не скрывая своих намерений, в 1905-1907 годах провели ряд 

широкомасштабных кровавых акций против азербайджанцев. Зверства армян, начавшиеся в Баку, 

охватили весь Азербайджан и азербайджанские села на территории нынешней Армении. Были 

разрушены и стерты с лица земли сотни населенных пунктов, варварски убиты тысячи 

азербайджанцев. Организаторы этих событий, препятствуя раскрытию сущности произошедшего, 

его должной политической и правовой оценке, прикрывая свои авантюристические 

территориальные притязания, формировали отрицательный образ азербайджанцев. 

Используя в своих целях ситуацию после первой мировой войны, февральского и 

октябрьского переворотов 1917 года в России, армяне стали добиваться реализации своих планов 

под знаменем большевизма. Бакинская коммуна под лозунгом борьбы с контрреволюционными 

элементами с марта 1918 года приступила к осуществлению преступного плана, преследующего 

цель ликвидации азербайджанцев всей Бакинской губернии. Совершенные армянами в те дни 

преступления навсегда запечатлелись в памяти азербайджанского народа. Лишь в силу своей 

национальной принадлежности были уничтожены тысячи мирных азербайджанцев. Армяне 

поджигали дома, предавали огню живых людей. Ими были разрушены национальные 

архитектурные сокровища, школы, больницы, мечети и другие сооружения, превращена в руины 

большая часть Баку. С особой жестокостью геноцид азербайджанцев осуществлялся в Бакинском, 

Шемахинском, Губинском уездах, в Карабахе, Зангезуре, Нахчыване, Лянкяране и других районах 

Азербайджана. На этих землях в массовом порядке было истреблено мирное население, сожжены 

деревни, разрушены и уничтожены национальные памятники культуры. 
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Мартовские события 1918 года оказались в центре внимания после провозглашения 

Азербайджанской Демократической Республики. Совет министров в целях расследования этой 

трагедии 15 июля 1918 года принял постановление о создании чрезвычайной следственной 

комиссии. Комиссия исследовала мартовскую трагедию, изучив в первую очередь зверства армян в 

Шемахе, тяжкие преступления, совершенные в Иреванской губернии. Была создана особая 

структура при Министерстве иностранных дел с целью информирования мировой общественности 

о подлинном течении событий. Азербайджанская Демократическая Республика отметила в 1919 и 

1920 годах 31 марта как общенациональный день скорби. По существу это была первая попытка 

дать политическую оценку политике геноцида против азербайджанцев и продолжающейся более 

века оккупации наших земель. Однако гибель Азербайджанской Демократической Республики не 

позволила завершить эту работу. 

Армяне, воспользовавшись советизацией Закавказья в своих гнусных целях, в 1920 году 

объявили Зангезур и ряд земель Азербайджана территорией Армянской ССР. Впоследствии для 

дальнейшего расширения политики депортации азербайджанцев с этих территорий стали 

использоваться новые средства. С этой целью армяне добились принятия специального 

постановления Совета министров СССР от 23 декабря 1947 года "О переселении колхозников и 

другого азербайджанского населения из Армянской ССР в Кура-Араксинскую низменность 

Азербайджанской ССР" и достигли реализации на государственном уровне в 1948-195З годах 

массовой депортации азербайджанцев с наших исторических земель. Начиная с 50-х годов 

армянские националисты с помощью своих покровителей начали оголтелую кампанию духовной 

агрессии против азербайджанского народа. В периодически распространяемых в бывшем советском 

государстве книгах, журналах и газетах они стремились доказать принадлежность армянскому 

народу самых выдающихся шедевров нашей национальной культуры, классического наследия, 

памятников архитектуры. Наряду с этим усиливались попытки формирования во всем мире 

отрицательного имиджа азербайджанцев. Создавая образ "несчастного, обездоленного армянского 

народа", они сознательно фальсифицировали события, происходившие в регионе в начале века: 

свершившие геноцид против азербайджанцев представлялись как жертвы геноцида. 

Из города Иревана, большинство населения которого в начале века составляли 

азербайджанцы, и из других регионов Армянской ССР, подвергаясь преследованиям, изгонялись в 

массовом порядке наши соотечественники. Армяне грубо попирали права азербайджанцев, чинили 

препятствия для получения образования на родном языке, проводили в жизнь политику репрессий. 

Изменялись исторические названия азербайджанских сел, шел невиданный в истории топонимики 

процесс замены древних топонимов современными названиями. 

Ложная армянская история с целью создания фундамента, воспитания армянского юношества 

в духе шовинизма возводилась до уровня государственной политики. Наше подрастающее 

поколение, воспитанное в духе великих гуманистических идеалов азербайджанской литературы и 

культуры, оказалось под огнем преследования экстремистской армянской идеологии. 

Идеологической основой для политической и военной агрессии являлась клеветническая кампания 

против духовных ценностей, национальной чести и достоинства азербайджанского народа. В 

советской печати армянами искажались исторические факты, вводя в заблуждение общественное 

мнение. Руководство Азербайджанской Республики своевременно не дало нужной оценки 

проводимой армянами, с использованием возможностей советского режима, антиазербайджанской 

пропаганды, все более усиливающейся с середины 80-х годов. 

В республике не была дана правильная политическая оценка и изгнанию на начальном этапе 

возникшего с 1988 года так называемого нагорно-карабахского конфликта ста тысяч 

азербайджанцев со своих исторических земель. Антиконституционное постановление армян о 
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включении Нагорно-Карабахской Автономной области Азербайджана в состав Армянской ССР и 

по сути вывод этой области из подчинения Азербайджана посредством Комитета особого 

управления, учрежденного Москвой, наш народ встретил с негодованием оказавшись перед 

необходимостью предпринять серьезные политические акции. Несмотря на то, что на проводимых 

в то время в республике митингах политика захвата наших земель решительно осуждалась, 

азербайджанское руководство не отказалось от своей пассивной позиции. Именно результатом 

этого стало введение войск в Баку в январе 1990 года в целях подавления все усиливающегося 

народного движения. Сотни азербайджанцев были убиты и ранены, получили увечья, подверглись 

различным формам физического давления. 

В феврале 1992 года армяне учинили невиданную расправу над населением города Ходжалы. 

Эта кровавая трагедия, вошедшая в нашу историю как ходжалинский геноцид, завершилась 

истреблением тысяч азербайджанцев, их пленением, город был стерт с лица земли. 

В результате авантюристской политики, развязанной армянскими национал-сепаратистами в 

Нагорном Карабахе, сегодня более миллиона наших граждан изгнаны армянскими агрессорами со 

своих родных мест, вынуждены жить в палатках. Во время оккупации армянскими вооруженными 

силами 20% нашей территорииоккупированы, пали жертвами и стали инвалидами тысячи наших 

сограждан. 

Все трагедии Азербайджана, происшедшие в ХIХ-ХХ веках, сопровождаясь захватом земель, 

являлись различными этапами осознанной и планомерно осуществляемой армянами против 

азербайджанцев политики геноцида. Лишь в отношении одного из этих событий - мартовской резни 

1918 года - была предпринята попытка дать политическую оценку. Азербайджанская Республика 

как веление истории воспринимает необходимость дать политическую оценку событиям геноцида 

и довести до логического конца решения, которые не удалось до конца осуществить 

Азербайджанской Демократической Республике. 

В ознаменование всех трагедий геноцида, совершенных против азербайджанского народа, 

постановляю: 

1. Объявить 31 марта Днем геноцида азербайджанцев. 

2. Рекомендовать Милли Меджлису Азербайджанской Республики рассмотреть вопрос о 

проведении специальной сессии, посвященной событиям, связанным с геноцидом азербайджанцев. 

 

Гейдар Алиев 

Президент Азербайджанской Республики 

город Баку, 26 марта 1998 года. 
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İrəvan mahalı Uluxanlı məktəbinin 125 illik yubileyi haqqında Azərbaycan 

Respublikası Prezidentinin Sərəncamı 

  

2006-cı ildə İrəvan mahalı Uluxanlı məktəbinin 125 illiyi tamam olur. 

XIX əsrin ikinci yarısından etibarən regionda böyük vüsət almış və mühüm siyasi, mədəni hadisə 

olmaqla cəmiyyətin tərəqqisi üçün əlverişli şərait yaratmış maarifçilik hərəkatı yeni tipli teatrın, mətbuatın, 

eləcə də ənənəvi tədris müəssisələri ilə yanaşı, müasir dünyəvi məktəblərin təşkili prosesinə təkan 

vermişdir. Bünövrəsi 1881-ci ildə qoyulan Uluxanlı məktəbi də həmin vaxtlar əhalisinin böyük əksəriyyəti 

azərbaycanlılardan ibarət olan İrəvan mahalında maarifçilik ideyalarının yayılması sahəsində mühüm rol 

oynamışdır. Dövrün görkəmli maarifçiləri məktəbin zəngin ənənələr zəminində inkişaf etdirilməsi işində 

mühüm xidmətlər göstərmişlər. Böyük mütəfəkkir Cəlil Məmmədquluzadənin ilk müəllimlik fəaliyyətinə 

başladığı bu məktəb ədibin təşəbbüsü sayəsində qabaqcıl maarif və mədəniyyət mərkəzlərindən birinə 

çevrilmişdir. 

XX əsrin əvvəllərində regionda baş verən mürəkkəb geosiyasi proseslər nəticəsində İrəvan şəhərinin 

və digər tarixi Azərbaycan torpaqlarının Ermənistan dövləti tərkibinə daxil olunmasına baxmayaraq, 

Uluxanlı məktəbi Azərbaycan dili və mədəniyyətinin, milli-mənəvi dəyərlərin qorunub saxlanması 

istiqamətində öz işini davam etdirmişdir. 

Yetirmələri bu gün ölkəmizin ictimai-siyasi, iqtisadi, elmi-mədəni həyatında yaxından iştirak edən 

və müstəqil Azərbaycanın çiçəklənməsi naminə töhfələr verən Uluxanlı məktəbi Azərbaycan təhsili 

tarixinə bir çox parlaq səhifələr yazmışdır. Ermənistan-Azərbaycan, Dağlıq Qarabağ münaqişəsi ilə bağlı 

azərbaycanlılara qarşı erməni yaraqlıları tərəfindən aparılan etnik təmizləmə siyasəti məktəbin fəaliyyətinə 

son qoymuşdur. 

Azərbaycanlıların maariflənməsi sahəsində böyük rolunu nəzərə alaraq İrəvan mahalı Uluxanlı 

məktəbinin 125 illik yubileyinin layiqincə qeyd olunmasını təmin etmək məqsədilə qərara alıram: 

1. Azərbaycan Respublikasının Təhsil Nazirliyi İrəvan mahalı Uluxanlı məktəbinin 125 illik 

yubileyinə həsr olunmuş tədbirlər planı hazırlayıb həyata keçirsin. 

2. Azərbaycan Respublikasının Nazirlər Kabineti bu Sərəncamdan irəli gələn məsələləri həll etsin. 

  

İlham ƏLİYEV, 

Azərbaycan Respublikasının Prezidenti 

  

Bakı şəhəri, 29 dekabr 2006-cı il 

                 № 1883   
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Aşıq Ələsgərin 200 illik yubileyinin qeyd edilməsi haqqında Azərbaycan 

Respublikası Prezidentinin Sərəncamı 

 

2021-ci ildə Azərbaycan aşıq sənətinin görkəmli nümayəndəsi, qüdrətli söz ustadı Aşıq Ələsgərin 

anadan olmasının 200 illiyi tamam olur. 

Aşıq Ələsgər çoxəsrlik keçmişə malik aşıq sənəti ənənələrinə ən yüksək bədii-estetik meyarlarla 

yeni məzmun qazandırmış, xalq ruhuyla həmahəng əsərləri ilə Azərbaycanın mədəni sərvətlər xəzinəsinə 

misilsiz töhfələr bəxş etmişdir. Sənətkarın doğma təbiətə məhəbbət və vətənpərvərlik hisslərini vəhdətdə 

aşılayan, ana dilimizin saflığını, məna potensialını və hüdudsuz ifadə imkanlarını özündə cəmləşdirən 

dərin koloritli yaradıcılığı Azərbaycan ədəbiyyatının parlaq səhifələrindəndir. Aşıq Ələsgər çox sayda 

yetirmələrindən ibarət bir məktəb formalaşdırmış və gələcəyin məşhur el şairlərinə qüvvətli təsir 

göstərmişdir. Azərbaycan aşıq sənətinin ümumbəşəri dəyərlər sırasında qorunan dünya qeyri-maddi 

mədəni irs nümunələri siyahısına salınması həm də Aşıq Ələsgər sənətinə ehtiramın təzahürüdür. 

Aşıq Ələsgərin zəngin poetik irsinin geniş tədqiqi, nəşri və təbliğinin mühüm mərhələsi mədəni-

mənəvi dəyərlərimizin bütün daşıyıcılarına həmişə qədirbilənliklə yanaşan ümummilli lider Heydər 

Əliyevin adı ilə bağlıdır. Sənətkarın yubileyləri məhz Ulu Öndərin təşəbbüsü ilə dövlət səviyyəsində qeyd 

edilmişdir. Böyük söz ustadının respublikamızda və onun hüdudlarından kənarda 150 illik yubiley 

mərasimləri keçirilərkən əlamətdar hadisə baş vermiş, azərbaycanlıların əzəli yurdlarından olan qədim 

Göyçə mahalında, doğulduğu kənddə Aşıq Ələsgərin qəbirüstü abidəsi ucaldılmışdı. Həmin əzəmətli büst 

soydaşlarımız öz dədə-baba torpaqlarından didərgin salındıqdan sonra erməni vandalları tərəfindən 

dağıdılsa da, milli-mədəni varlığımızın tərkib hissəsinə çevrilmiş Aşıq Ələsgər irsi silinməz tarixi yaddaş 

rəmzi kimi yaşamaqdadır. 

Azərbaycan Respublikası Konstitusiyasının 109-cu maddəsinin 32-ci bəndini rəhbər tutaraq, 

Azərbaycan aşıq poeziyasını zirvələrə yüksəltmiş el sənətkarı Aşıq Ələsgərin anadan olmasının 200-cü 

ildönümünün təntənəli qeyd olunmasını təmin etmək məqsədilə qərara alıram: 

1. Azərbaycan Respublikasının Mədəniyyət Nazirliyi Azərbaycan Milli Elmlər Akademiyası və 

Azərbaycan Respublikasının Təhsil Nazirliyi ilə birlikdə, Azərbaycan Aşıqlar Birliyinin təklifləri nəzərə 

alınmaqla, ustad sənətkar Aşıq Ələsgərin 200 illik yubileyinə həsr olunmuş tədbirlər planını hazırlayıb 

həyata keçirsin. 

2. Azərbaycan Respublikasının Nazirlər Kabineti bu Sərəncamdan irəli gələn məsələləri həll etsin. 

İlham Əliyev 

Azərbaycan Respublikasının Prezidenti 

Bakı şəhəri, 18 fevral 2021-ci il. 
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Aşıq Ələsgərin abidəsinin ucaldılması haqqında Azərbaycan Respublikası 

Prezidentinin sərəncamı 

  

Azərbaycan Respublikası Konstitusiyasının 109-cu maddəsinin 32-ci bəndini rəhbər tutaraq, 

Azərbaycan aşıq yaradıcılığının görkəmli nümayəndəsi, böyük el sənətkarı Aşıq Ələsgərin xatirəsinin 

əbədiləşdirilməsi məqsədilə qərara alıram: 

1. Bakı şəhərində ustad sənətkar Aşıq Ələsgərin abidəsi ucaldılsın. 

2. Bakı Şəhər İcra Hakimiyyəti Azərbaycan Respublikasının Mədəniyyət Nazirliyi ilə birlikdə Aşıq 

Ələsgərin abidəsinin ucaldılması ilə bağlı tədbirlərin həyata keçirilməsini təmin etsin. 

3. Azərbaycan Respublikasının Nazirlər Kabineti bu Sərəncamdan irəli gələn məsələləri həll etsin. 

  

İlham ƏLİYEV, 

Azərbaycan Respublikasının Prezidenti 

  

Bakı şəhəri, 30 noyabr 2021-ci il 

     № 3019 

 

*** 
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İrəvan Müəllimlər Seminariyasının 140 illiyinin qeyd edilməsi haqqında Azərbaycan 

Respublikası Prezidentinin Sərəncamı 

  

İrəvan şəhəri tarixən azərbaycanlıların köklü yaşadığı böyük elm, maarif və mədəniyyət 

mərkəzlərindən biri kimi şöhrət tapmışdır. Şəhərdə Azərbaycan xalqına məxsus son dərəcə zəngin ədəbi-

mədəni mühit formalaşmışdır. İrəvan xanlığı çar Rusiyasının tərkibinə qatıldıqdan sonra burada dünyəvi 

təhsilə xüsusi diqqət yetirilməsində həmin mühitin özü əhəmiyyətli rol oynamışdır. XIX əsrin ikinci 

yarısından etibarən Cənubi Qafqazda maarifçilik hərəkatı geniş vüsət aldı. Regionda dünyəvi təhsil verən 

yeni tipli məktəbin – İrəvan Müəllimlər Seminariyasının açılması da məhz bu vaxtlara təsadüf edir. 

1881-ci ilin noyabr ayında fəaliyyətə başlayan İrəvan Müəllimlər Seminariyası çar hakimiyyətinin 

bölgədəki maraqları naminə yaradılmasına baxmayaraq, 40 ilə yaxın müddətdə hazırladığı müasir 

dünyagörüşünə və düşüncə tərzinə malik yüksəkixtisaslı milli müəllim kadrları ilə azərbaycanlıların 

üstünlük təşkil etdiyi İrəvan mahalında ədəbi-ictimai, elmi-mədəni həyatın ənənəvi dolğunluğunun və 

canlılığının qorunub saxlanılmasında təqdirəlayiq xidmətlər göstərmiş, pedaqoji fikir salnaməmizə 

yaddaqalan səhifələr yazmışdır. Görkəmli maarifpərvər Firidun bəy Köçərli seminariyanın ilk 

müəllimlərindən olmuş, geniş mədəni-maarif işləri aparmışdır. Seminariyanın məzunları sırasında 

xalqımızın bir çox tanınmış şəxsiyyətləri və dövrünün görkəmli ziyalıları vardır. 

Azərbaycan Respublikası Konstitusiyasının 109-cu maddəsinin 32-ci bəndini rəhbər tutaraq, İrəvan 

Müəllimlər Seminariyasının 140 illiyinin qeyd olunmasını təmin etmək məqsədilə qərara alıram: 

1. Azərbaycan Respublikasının Təhsil Nazirliyi İrəvan Müəllimlər Seminariyasının 140 illiyi ilə 

bağlı tədbirlər planı hazırlayıb həyata keçirsin. 

2. Azərbaycan Respublikasının Nazirlər Kabineti bu Sərəncamdan irəli gələn məsələləri həll etsin. 

  

İlham ƏLİYEV, 

Azərbaycan Respublikasının Prezidenti 

  

Bakı şəhəri, 29 dekabr 2021-ci il 

     № 3094 
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İrəvan Dövlət Azərbaycan Dram Teatrının 140 illiyinin qeyd edilməsi haqqında 

Azərbaycan Respublikası Prezidentinin Sərəncamı 

  

2022-ci ildə İrəvan Dövlət Azərbaycan Dram Teatrının 140 illiyi tamam olur. 

Azərbaycanlıların tarixən köklü yaşadığı mühüm elm, maarif və mədəniyyət mərkəzlərindən biri 

kimi tanınan İrəvan mahalında 1882-ci ildən etibarən fəaliyyətə başlayan Teatr sonrakı dövrlər ərzində 

özünün zəngin repertuarında milli ədəbi-bədii fikrin nailiyyətlərinə daim xüsusi yer verərək tamaşaçıların 

rəğbətini qazanmış və mədəniyyət salnaməmizə yaddaqalan səhifələr yazmışdır. Azərbaycanın görkəmli 

səhnə ustalarından bir çoxunun yaradıcılıq taleyi peşəkar milli teatrımızın ayrılmaz tərkib hissəsinə 

çevrilən bu qocaman sənət ocağı ilə sıx bağlıdır. 

Keşməkeşli yol keçmiş və dəfələrlə erməni vandalizminə məruz qalmış Teatrın salnaməsi əzəli 

Azərbaycan torpaqlarındakı həmyerlilərimizin tarixi taleyinin bir parçasıdır. 1918–1920-ci illərdə 

ermənilər İrəvanda kütləvi qırğınlar törədərkən aktyor truppası mühacirətə üz tutan Teatr öz fəaliyyətini 

1922-ci ildə bərpa etmiş, Azərbaycan ziyalılarının fədakarlığı sayəsində 1928-ci ildə müvafiq qərarla 

dövlət teatrı statusunu almış, 1935-ci ildən isə böyük dramaturq Cəfər Cabbarlının adını daşımışdır. 

Azərbaycanlıların Ermənistandan 1948–1953-cü illərdəki deportasiyasından da acı nəsibini alaraq, 

fəaliyyətini yalnız 1967-ci ildə bərpa edən İrəvan Dövlət Azərbaycan Dram Teatrı 1980-ci illərin 

sonlarında ermənilərin yenidən başlatdığı etnik təmizləmə və təcavüzkarlıq siyasəti nəticəsində 

yurddaşlarımızla bərabər didərgin düşmüş, qaçqın həyatı yaşamalı olmuşdur. 

1989-cu ildən Bakı şəhərində məskunlaşan Teatr ötən müddətdə ənənəvi repertuarını rəngarəng 

mövzularda yeni-yeni əsərlərlə daha da genişləndirmiş və bir sıra yaradıcılıq uğurları qazanmışdır. 

Azərbaycan Respublikası Konstitusiyasının 109-cu maddəsinin 32-ci bəndini rəhbər tutaraq və 

İrəvan Dövlət Azərbaycan Dram Teatrının xalqımızın mədəni-ictimai həyatında özünəməxsus rolunu 

nəzərə alaraq qərara alıram: 

1. Azərbaycan Respublikasının Mədəniyyət Nazirliyi İrəvan Dövlət Azərbaycan Dram Teatrının 140 

illiyinə dair tədbirlər planı hazırlayıb həyata keçirsin. 

2. Azərbaycan Respublikasının Nazirlər Kabineti bu Sərəncamdan irəli gələn məsələləri həll etsin. 

  

İlham ƏLİYEV, 

Azərbaycan Respublikasının Prezidenti 

  

Bakı şəhəri, 14 iyul 2022-ci il 

                 №3362 

 

*** 


